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Gesamtliste der Vokabeln zu den Kursen Syrisch-Arabisch A-D 
Studienjahr 2019/2020 

 
Deutsch – Syrisch-Arabisch 

 
Zusammengestellt von Rima Aldoukhi und George Soued 

 

 

 

A 

   

abbiegen laff, ylәff L 8 l-f-f 

Abend  masa L 7 m-s-w 

Abendveranstaltung, 

(abendliches) Fest, abendliches 

Treffen 

sahra L 11 s-h-r 

Abendzeit masawiyyāt L 7  

aber (Konjunktion) ʔamma L 10 ʔ-m-m 

Abkürzung (Weg) ṭarīʔ mәxtaṣar L 10 x-ṣ-r 

ablenken laha, yәlhi L 10 l-h-w 

Absatz (beim Schuh) kaʕᵊb Pl. kʕūb L 11 k-ʕ-b 

abschließen, fertig machen, 

weitermachen, fortsetzen 

kammal, ykammel L 10 k-m-l 

Ackerbohnen (Vicia faba), 

Saubohnen, Pferdebohnen 

fūl L 4 f-w-l 

Adresse ʕәnwān Pl. ʕanawīn L 9 ʕ-n-w-n 

aktiv našīṭ L 1 n-š-ṭ 
Albino ʔabraṣ - barṣa – bǝrᵊṣ L 11 b-r-ṣ 

Aleppo Ḥalab L 5  

allein/e, einsam waḥīd L 10 w-ḥ-d 

alleine, selbst la-ḥāl- + Suffix L 14  

Alles Gute! myassara nšāḷḷa L 8 y-s-r 

al-Mazza (Stadteil in 

Damaskus) 

әl-Mazze L 10 m-z-z 

als lamma L 12 l-m-m 

also lakān ~ lakan L 2 l-k-n 

alt (Dinge) ʔadīm L 1 ʔ-d-m 

alt (von Menschen) xǝtyār  L 11 x-t-y-r 

am Beginn der Gasse b-tәmm әl-ḥāra L 8  

am Beginn der Straße b-rās әš-šāreʕ L 8  

am Ende, schließlich, 

letztendlich 

b-әl-ʔāxer L 11  
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am Platz ʕa-s-sāḥa L 8 s-w-ḥ 

Amerikaner, amerikanisch ʔamērki, ʔamrīki  
f. ʔamērkiyye, ʔamrīkiyye 

L 11 ʔ-m-r-k 

an der Ecke (der Straße) ʕa-l-kūʕ L 8 k-w-ʕ 

an der ersten …/ am Anfang … 

an der ersten Gasse 

am Anfang der Gasse 

b-ʔawwal … 

b-ʔawwal ḥāra 

b-ʔawwal ǝl-ḥāra 

L 8  

an der letzten … / am Ende … 

an der letzten Gasse 

am Ende der Gasse 

b-ʔāxer … 

b-ʔāxer ḥāra 

b-ʔāxer ǝl-ḥāra 

L 8  

ändern ġayyar, yġayyer L 9 ġ-y-r 

anfangen, beginnen bada, yǝbda L 7 b-d-y 

anfüllen, füllen ʕabba, yʕabbi  L 14 ʕ-b-w 

angeberisch ʔakabri L 11 k-b-r 

ankommen waṣal, yǝṣal ~ yūṣal L 6 w-ṣ-l 

annehmen (fälschlicherweise); 

denken (aber dann feststellen, 

dass es falsch war) 

ftakar, yәftәker L 14 f-k-r 

antworten; abheben (am 

Telefon); etw. wiederholen 

radd, yrәdd L 13 r-d-d 

Anwort žawāb Pl. -āt, ʔažwibe L 15 ž-w-b 

anzünden; anmachen, 

aufdrehen (Licht) 

šaʕʕal, yšaʕʕel L 13 š-ʕ-l 

Äpfel tǝffāḥ (Koll.) L 11 t-f-ḥ 

Apotheke ṣēdaliyye Pl. -āt  L 8 ṣ-y-d-l 

Appetit  ʔābliyye L 12 ʔ-b-l 

Araq, Anisschnaps ʕaraʔ L 8 ʕ-r-ʔ 

Arbeit šǝġᵊl L 3 š-ġ-l 

arbeiten štaġal, yәštәġel L 13 š-ġ-l 

arm faʔīr L 1 f-ʔ-r 

Ärmel kәmm Pl. kmām L 11 k-m-m 

ärmellos ḥafᵊr L 11 ḥ-f-r 

Aroma nakha Pl. -āt L 13 n-k-h 

Art und Weise ṭarīʔa L 14 ṭ-r-q 

Assa‘ (ein Stadtteil von 
Damaskus) 

әl-ʔAṣṣāʕ L 12  

Atemzug, Zug (an Zigarette, 

Wasserpfeife) 

nafas L 13 n-f-s 

auch kamān L 1 k-m-n 
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eine Verbindung haben 

(Internet) 

wәṣel, yәṣal/yūṣal L 15 w-ṣ-l 

genau tamām L 9 t-m-m 

sich herausstellen ṭǝleʕ, yǝṭlaʕ  L 11 ṭ-l-ʕ 

sobald bass L 14 b-s-s 

sofort dǝġri L 13 d-ġ-r 

auf jemandes Schoß; in 

jemandes Armen 

ʕala ḥәḍᵊn L 12 ḥ-ḍ-n 

warten (auf j-n) stanna, yǝstanna  L 13 (ʔ)-n-y 

aufgegangen (Teig), überreif 

(Frucht), stark (Tee) 

xamīr L 13  

aufhören ntaha, yǝntǝhi L 7 n-h-y 

aufladen (Batterie, Handy 

usw.) 

šaḥan, yәšḥan L 9 š-ḥ-n 

aufladen, beladen, tragen lassen ḥammal, yḥammel L 9 ḥ-m-l 

aufnehmen, Platz haben für wәseʕ, yәsaʕ L 8 w-s-ʕ 

aufräumen lamlam, ylamlem L 13 l-m-l-m 

Augenblick laḥẓa Pl. -āt L 9 l-ḥ-ẓ 

auskühlen barad, yǝbrod  L 13 b-r-d 

ausleeren faḍḍa, yfaḍḍi L 9 f-ḍ-y 

auslöschen (Feuer, Licht) ṭafa, yǝṭfi L 14 ṭ-f-y 

außer, weniger; bei Uhrzeit: 

vor 

ʔәlla L 9 ʔ-l-l 

Aussicht ṭalle L 12 ṭ-l-l 
aussteigen lassen nazzal, ynazzel  L 14 n-z-l 

aussteigen; hinuntergehen nǝzel, yǝnzel L 6 n-z-l 

ausziehen (Kleider) šalaḥ, yǝšlaḥ  L 14 š-l-ḥ 

Auto sayyāra L 2 s-y-r 

Autobahn, vierspurige Straße ʔotostrād Pl. -āt L 6 ʔ-t-s-t-r-

d 

Autobus, Bus bāṣ Pl. -āt L 3 b-ʔ-ṣ 

 

 

B 

   

Bäcker xabbāz L 7 x-b-z 

„Babyfinger“ (sagt man zu 
kleinen Gurken) 

ʔaṣabīʕ ǝl-bǝbbu L 13 ṣ-b-ʕ 

b-b-w 

Backgammon, Tricktrack ṭāwlet zahᵊr L 10  

Bad ḥammām L 2 ḥ-m-m 

Badeanzug, Badehose māyo Pl. māyohāt L 11 m-y-(h) 
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bald, schnell (Adv.) b-sǝrʕa L 14 s-r-ʕ 

Ball ṭābe L 3 ṭ-w-b 

Bank, Geldinstitut bank Pl. bnūk L 8 b-n-k 

Basilikum ḥabaʔ L 12 ḥ-b-ʔ 

bauen bana, yǝbni L 8 b-n-y 

Bauer fallāḥ Pl. -īn L 3 f-l-ḥ 

Baum šažara L 2 š-ž-r 

Baumwolle ʔәṭᵊn L 12 ʔ-ṭ-n 

Beamter mwaẓẓaf L 1 w-ẓ-f 

bedecken, zudecken ġaṭṭa, yġaṭṭi  L 14 ġ-ṭ-y 

beenden, zu Ende machen xaḷḷaṣ, yxaḷḷeṣ L 8 x-l-ṣ 

befehlen ʔamar, yǝʔmor  L 12 ʔ-m-r 

beginnen, anfangen ballaš, yballeš L 10 b-l-š 

begleiten, mit j-m gehen ṣāḥab, yṣāḥeb L 12 ṣ-ḥ-b 

bei der Prüfung durchfallen saʔaṭ b-ǝl-faḥᵊṣ L 14 s-ʔ-ṭ 
bei Gott! waḷḷa L 7 w, ʔ-l-h 

beißen ʕaḍḍ, yʕaḍḍ L 9 ʕ-ḍ-ḍ 

bekommen, erhalten ḥaṣal, yәḥṣal L 10 ḥ-ṣ-l 

Benutzer, Nutzer, User mәstaxdem f. mәstaxᵊdme  

Pl. mәstaxᵊdmīn 

L 15 x-d-m 

Benzin bānzīn L 15 b-n-z-n 

bequem murīḥ f. -a 

mǝryeḥ f. mǝrᵊyḥa 

L 11 r-w-ḥ 

Berlin Barlīn L 13  

berühmt mašhūr L 7 š-h-r 

beschäftigt, besetzt mašġūl L 11 š-ġ-l 

beschreiben waṣaf, yǝṣef ~ yūṣef L 12 w-ṣ-f 

besiegen ġalab, yәġlob L 10 ġ-l-b 

Besitzer, Inhaber; Freund ṣāḥeb Pl. ṣḥāb L 15 ṣ-ḥ-b 

besser, am besten ʔafḍal L 12 f-ḍ-l 

besser, am besten ʔaḥsan L 12 ḥ-s-n 

bestehen aus tʔallaf, yǝtʔallaf mǝn L 12 ʔ-l-f 

bestellen byǝṭlob L 5 ṭ-l-b 

Bestelltes, Bestellung ṭalabiyye L 10 ṭ-l-b 

Bestellung, Wunsch, Begehren ṭalab Pl. -āt L 13 ṭ-l-b 

bestimmt, festgelegt mʕayyan L 11 ʕ-y-n 

Besuch zyāra Pl. -āt  L 10 z-w-r 

besuchen bizūr L 3 z-w-r 

besuchen lassen, zeigen (einen 

Platz) 

zawwar, yzawwer L 9 z-w-r 
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beten ṣalla, yṣalli L 9 ṣ-l-w 

betreffend b-ᵊxṣūṣ L 13 x-ṣ-ṣ 

bevor  ʔabᵊl-ma L 7 ʔ-b-l 

bevorzugen faḍḍal, yfaḍḍel  L 12 f-ḍ-l 

bezahlen (Rechnung) ḥāsab, yḥāseb L 13 ḥ-s-b 

bezahlen, zahlen dafaʕ, yǝdfaʕ L 6 d-f-ʕ 

BH sǝtyāne Pl. -āt  
ṣǝdriyye Pl. -āt 

L 11 s-t-y-n 

ṣ-d-r 

Bibliothek maktabe Pl. -āt  L 7 k-t-b 

Bibliotheksausweis biṭāʔet maktabe L 10  

Bild, Foto ṣūra L 2 ṣ-w-r 

Bildschirm, Monitor šāše Pl. šāšāt L 10 š-w-š 

billig rxīṣ L 2 r-x-ṣ 

Bissen lәʔme L 15 l-ʔ-m 

bitte (wörtl.: wenn du erlaubst) law samaḥᵊt f. law samaḥti L 8 s-m-ḥ 

bitte; sei so nett; tu mir einen 

Gefallen 

btǝʕmel/btǝʕᵊmli maʕrūf L 11  

Blätter (auch Papier) 

Blatt; Lira (urspr. 

„Geldschein”) 

waraʔ 

warʔa 

L 10 w-r-ʔ 

blau ʔazraʔ – zarʔa – zәrᵊʔ L 11 z-r-ʔ 

bleiben ḍall, yḍall L 9 ḍ-l-l 

blond ʔašʔar – šaʔra – šǝʔᵊr L 11 š-ʔ-r 

Bluse blūze Pl. blūzāt, balāyez L 11 b-l-z 

Blut damm L 11 d-m-m 

bordeauxrot xamri – xamriyye L 11 x-m-r 

Botschaft (diplomatisch) safāra Pl. -āt L 12 s-f-r 

brauchen, benötigen ʕtāz, yәʕtāz L 13 ʕ-w-z 

braun bәnni – bәnniyye L 11 b-n-y 

breit ʕarīḍ f. -a L 11 ʕ-r-d 

brennen ḥaraʔ, yәḥreʔ oder yәḥroʔ L 13 ḥ-r-ʔ 

Brief maktūb Pl. makatīb L 15 k-t-b 

Brille naḍḍāra L 11 n-ḍ-r 

bringen bižīb L 3 ž-y-b 

Brise, Windhauch nasmet hawa L 14  

Brot xǝbᵊz L 1 x-b-z 

Brotfladen rġīf Pl. ʔǝrᵊġfe L 6 r-ġ-f 

Bruder  

mein Bruder, dein Bruder … 

ʔaxx Pl. ʔәxwe 

ʔaxi, ʔaxūk, ʔaxūki … 

L 4 ʔ-x-x/w 
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Brunnen, Springbrunnen (im 

Hof eines traditionellen 

Hauses); See 

baḥra Pl. -āt L 12 b-ḥ-r 

Buch ktāb L 2 k-t-b 

Bulgur, Weizenschrot, 

Weizengrütze 

bǝrġol L 8 b-r-ġ-l 

Burg, Zitadelle ʔalʕa Pl. ʔalʕāt L 7 ʔ-l-ʕ 

Büro der Fluggesellschaft maktab ǝṭ-ṭayarān L 13  

 

 

 

C 

   

Cafeteria kafetērya Pl. -āt L 9 k-f-t-r-y 

circa, ungefähr taʔrīban L 8 ʔ-r-b 

Computer kǝmbyūtar Pl. -āt L 3  

Damenstrumpfhose kalse Pl. -āt L 11 k-l-s 

 

 

D 

   

Damenstrumpfhose kōlōn Pl. -āt L 11 k-l-n 

Damespiel ḍāma L 12 ḍ-ʔ-m 

damit, um … zu la- L 13  

Dämon ʕәfrīt Pl. ʕafarīt L 14 ʕ-f-r-t 

Dämonen, Dschinnen 

Dämon, Dschinn 

žәnn (Koll.) 

žәnni 
L 14 ž-n-n 

danach, dann baʕdēn L 5 b-ʕ-d-n 

Danke! šukran L 1 š-k-r 

danken šakar, yǝškor L 6 š-k-r 

darüberspritzen, einen Schuss 

(dazu)geben 

šarr, yšǝrr  L 13 š-r-r 

das heißt yaʕni L 2 ʕ-n-y 

dass  ʔǝnno L 9 ʔ-n-n 

dauern, lange andauernd; in die 

Länge ziehen 

ṭawwal, yṭawwel L 14 ṭ-w-l 

den ganzen Tag ṭūl lә-nhār L 15  

denken, glauben, annehmen 

an etw. denken 

fakkar, yfakker 

fakkar, yfakker b- 

L 8 f-k-r 

deswegen mšān hēk L 6  

deutsch, Deutsch (Sprache) ʔalmāni L 5 ʔ-l-m-n 

Deutschland ʔAlmānya L 10 ʔ-l-m-n 
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dick, fett smīn L 2 s-m-n 

die Gebetsrichtung nach Mekka ǝl-ʔǝble L 14 ʔ-b-l 

die gedeckte Tafel (kann ein 

Tisch oder auch eine Decke am 

Boden sein)  

ǝṣ-ṣǝfra L 12 ṣ-f-r 

die kleinste Größe/Nummer ʔaṣġar nǝmra L 11  

die Nachrichten (im Radio, 

TV) 

ǝl-ʔaxbār L 3 x-b-r 

die rituelle Waschung 

vornehmen 

twaḍḍa, yǝtwaḍḍa L 14 w-ḍ-w 

die Welt әd-dәnye L 8 d-n-y 

dienen  xadam, yǝxdem L 11 x-d-m 

Dienst(leistung) xǝdme Pl. xǝdmāt L 14 x-d-m 

Ding, Sache šaġle Pl. -āt L 10 š-ġ-l 

Dinge des täglichen Bedarfs ġrāḍ (Pl.) L 6 ġ-r-ḍ 

Direktor mudīr L 4 d-y-r 

doch (positive Antwort auf 

negative Frage) 

mbala L 11 m-b-l 

Dollar dolār Pl. -āt L 13 d-l-r 

Döner, Kebab šāwǝrma L 3 š-w-r-m 

dort hnīk(e) L 6 h-n-k 

drahtlos lāsәlki f. lāsәlkiyye L 15 s-l-k 

draußen barra L 4 b-r-r 

drinnen žuwwa L 10 ž-w-w 

Drittel tǝlᵊt Pl. tlāt L 9 t-l-t 

dunkel ġāmeʔ – ġāmʔa L 11 ġ-m-ʔ 

dunkelblau kәḥli – kәḥliyye  L 11 k-ḥ-l 

dunkelhäutig ʔasmar – samra – sǝmᵊr L 11 s-m-r 

durcheinander werden/kommen tkarkab, yǝtkarkab L 13 k-r-k-b 

durcheinanderbringen karkab, ykarkeb L 13 k-r-k-b 

Durchführungen, (Arbeits-

)Prozesse 

ʔǝžrāʔāt (Pl.) L 13 ž-r-y 

durchsichtig, transparent šaffāf – šaffāfe – šaffāfīn L 11 š-f-f 

durstig ʕaṭšān Pl. ʕaṭšānīn L 8 ʕ-ṭ-š 

durstig werden, Durst 

bekommen 

ʕәṭeš, yәʕṭaš L 12 ʕ-ṭ-š 

 

 

E 

   

echte/r Damaszener/in Šāmi ʔaḥḥ / Šāmiyye ʔaḥḥa L 9 ʔ-ḥ-ḥ 
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Ecke (äußere) zāwye Pl. zawāya L 6 z-w-y 

Egoist ʔanāni Pl. ʔanāniyyīn L 9 ʔ-n-n 

Ehefrau mara oder zōže L 4 m-r 

Ehemann žōz ~ zōž L 4 ž-w-z 

ein andermal ġēr marra L 7 ġ-y-r 

ein Bad nehmen, sich baden, 

duschen 

tḥammam, yәtḥammam L 15 ḥ-m-m 

ein bisschen, ein wenig, etwas šwayy L 3 š-y-y 

ein jeder, eine jede kǝll wāḥed f. kǝll waḥde L 12 k-l-l 

ein paar, einige kam + Singular L 12 k-m 

ein Schuh (von einem Paar) fardet bōṭ L 11 f-r-d 

ein Stadtteil von Damaskus ʔAbu Rәmmāne L 12  

ein Stadviertel von Damaskus Bāb Šarʔi L 5  

ein wenig gesüßt (Kaffee) ʕa-r-rīḥa L 12 r-w-ḥ 

einander baʕᵊḍ L 9 b-ʕ-ḍ 

einander 

miteinander, zusammen 

baʕᵊḍ 

maʕ baʕᵊḍ 

L 11 b-ʕ-ḍ 

einander die Hand schütteln tṣāfaḥu, yǝtṣāfaḥu  

tṣāfaḥ, yǝtṣāfaḥ maʕ 

L 11 ṣ-f-ḥ 

einander küssen tbāwas, yәtbāwas L 11 b-w-s 

eine Gewürzmischung (v.a. 

Thymian und Sesam) 

zaʕtar L 4 z-ʕ-t-r 

eine Prise Salz raššet mǝlᵊḥ L 12 r-š-š 

m-l-ḥ 

eine Speise zum Servieren 

verzieren (mit Fleisch, Nüssen 

usw.) 

žallal, yžallel L 14 ž-l-l 

eine/r, jemand  

(mit Negation) keine/r, 

niemand 

ḥada L 10 ʔ-ḥ-d 

einer, der Probleme macht maškalži Pl. -iyye L 3 š-k-l 

eines Tages šī yōm L 14  

einfach, leicht baṣīṭ  L 8 b-ṣ-ṭ 
einfrieren, tiefkühlen farraz, yfarrez  L 13 f-r-z 

Eingang madxal Pl. madāxel L 14 d-x-l 

Eingang; Anfang (einer Gasse) daxle L 8 d-x-l 

Eingang; Anfang (einer Gasse) daxle Pl. -āt L 8 d-x-l 

eingekleidet werden nkasa, yәnkәsi L 14 k-s-w 

eingeladen (sein) maʕzūm L 7 ʕ-z-m 

eingelegtes Gemüse mxallal L 3 x-l-l 
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eingeweicht manʔūʕ L 12 n-ʔ-ʕ 

einhalten, erfüllen (ein 

Versprechen) 

wafa, yūfi L 12 w-f-y 

einige (mit folgendem Nomen) ʕәddet … L 10 ʕ-d-d 

Einkaufen, Shoppen tasawwoʔ L 12 s-w-ʔ 

Einladung ʕazīme Pl. ʕazāyem L 10 ʕ-z-m 

Einrichtungen für die rituelle 

Waschung (Brunnen, 

Waschbecken usw.) 

maġāsel ᵊwḍū L 14 ġ-s-l 

einsteigen lassen rakkab, yrakkeb L 9 r-k-b 

einsteigen, fahren (mit Bus, 

Tram) 

rǝkeb, yǝrkab L 6 r-k-b 

eintreten, hineingehen fāt, yfūt L 7 f-w-t 

einverständlich, einverstanden 

seiend 

mwāfeʔ f. mwāfʔa Pl. 

mwāfʔīn 

L 13 w-f-ʔ 

Einwohner sāken Pl. sǝkkān L 7 s-k-n 

Eisen ḥadīd L 12 ḥ-d-d 

elegante Damenhalbschuhe kәndara Pl. kanāder L 11 k-n-d-r 

elegante Herrenschuhe ṣәbbāṭ L 11 ṣ-b-ṭ 
Elektrizität, Strom kahraba L 8 k-h-r-b 

E-Mail ʔīmēl Pl. -āt L 4 ʔ-y-m-

y-l 

eng dayyeʔ f. dayyʔa Pl. 

dayyʔīn 

L 15 d-y-ʔ 

Enkelsohn ḥafīd Pl ḥafāyed L 4 ḥ-f-d 

Enkeltochter ḥafīde Pl. ḥafīdāt L 4 ḥ-f-d 

entkommen lassen harrab L 7 h-r-b 

er besuchte zār, yzūr L 4 z-w-r 

Erbsen 

eine Erbse 

bazālya 

ḥabbet bazālya 

L 13 b-z-l-y 

 

Erdbeeren frēz L 13 f-r-z 

Erfahrung xǝbra Pl. -āt L 12 x-b-r 

Erfolg haben nažaḥ, yǝnžaḥ  L 11 n-ž-ḥ 

erfolgreich nāžeḥ f. nāžḥa Pl. nāžḥīn L 10 n-ž-ḥ 

erfreuen baṣaṭ, yǝbṣoṭ L 14 b-ṣ-ṭ 
ergreifen, packen, nehmen masak, yǝmsek L 6 m-s-k 

erklären šaraḥ, yәšraḥ L 8 š-r-ḥ 

erlauben samaḥ, yәsmaḥ L 10 s-m-ḥ 

Erlaubnis ʔәzᵊn L 13 ʔ-z-n 

erlaubt masmūḥ L 15 s-m-ḥ 
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erneuern, neu machen, 

renovieren 

žaddad, yžadded L 13 ž-d-d 

Ernte 

heutige Ernte; ganz frisch 

ḥwāše 

ḥwāšet ǝl-yōm 

L 12 ḥ-w-š 

erster ʔawwal L 5 ʔ-w-l 

es ist möglich yǝmken L 7 m-k-n 

es ist notwendig, nötig lāzem L 7 l-z-m 

es nimmt einem den Verstand byāxod ǝl-ʕaʔᵊl L 11  

es regnete nǝzel ǝl-maṭar L 12 n-z-l 

m-ṭ-r 
essen byākol L 3 ʔ-k-l 

Essig xall L 13 x-l-l 

Estragon ṭarxūn L 12 ṭ-r-x-n 

etw. anziehen, (Kleidung) 

tragen 

byǝlbes L 3 l-b-s 

etw. aufgeben, mit etw. 

aufhören; zu Ende gehen 

baṭṭal, ybaṭṭel L 13 b-ṭ-l 

etw. benötigen ḥtāž, yәḥtāž L 13 ḥ-w-ž 

etw. kosten (Speise) dāʔ, ydūʔ  L 12 d-w-ʔ 

etwas šī L 3 š-y 

etwas suchen  dawwar, ydawwer ʕala L 8 d-w-r 

Europäische Union әl-ʔәttiḥād әl-ʔōrәbbi L 10 w-ḥ-d 

ʔ-r-b 

 

 

F 

   

Fahne, Flagge ʕalam Pl. ʕlām L 8 ʕ-l-m 

Fahrer, Chauffeur  šufēr Pl. šufēriyye L 14 š-f-r 

Fahrgast, Passagier rākeb Pl. rǝkkāb L 8 r-k-b 

Fahrkarte, Eintrittskarte, Ticket tazkara Pl. tazāker L 13 z-k-r 

Fahrrad bǝsǝklēte Pl. -āt L 13 b-s-k-l-t 

Fakultät  kәlliyye Pl. -āt L 14 k-l-l 

Falafel, frittierte Laibchen aus 

Kichererbsen 

falāfel L 5 f-l-f-l 

fallen, hinunterfallen wǝʔeʕ, yǝʔaʕ ~ yūʔaʕ L 12 w-ʔ-ʕ 

Farbe lōn Pl. ʔalwān L 10 l-w-n 

faul kaslān L 1 k-s-l 

Federpennal maʔlame L 6 ʔ-l-m 

Ferien, freier Tag ʕǝṭle L 4 ʕ-ṭ-l 
Fernseher tǝlfǝzyōn Pl. -āt L 3 t-l-f-z-n 
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fertig, bereit žāhez Pl. žāhzīn L 9 ž-h-z 

Fest(tag), Feiertag ʕīd Pl. ʕyād L 13 ʕ-y-d 

Fest, Party ḥafle Pl. -āt L 9 ḥ-f-l 

fett (Essen) dǝsᵊm L 14 d-s-m 

feucht rǝṭeb L 1 r-ṭ-b 

Feuer nār (fem.) Pl. nīrān L 14 n-w-r 

Film fәlᵊm Pl. ʔaflām L 9 f-l-m 

finden laʔa, ylāʔi L 8 l-ʔ-y 

Firma šǝrke L 7 š-r-k 

Fisolen, grüne Bohnen fāṣūliyye L 13 f-ṣ-l-y 

Fläche masāḥa Pl. -āt L 10 m-s-ḥ 

Fladenbrot xәbᵊz mašrūḥ L 4  

Fleisch laḥᵊm L 3 l-ḥ-m 

Flughafen maṭār Pl. -āt L 3 ṭ-y-r 

Flussufer ḍәffe Pl. ḍәfāf L 10 ḍ-f-f 

folgend tāli f. tālye Pl. tālyīn L 14 t-l-w 

fortfahren (mit), etw. fortsetzen  tābaʕ, ytābeʕ L 11 t-b-ʕ 

Frage suʔāl Pl. ʔasʔile L 4 s-ʔ-l 

französisch fransi L 13 f-r-n-s 

Freitag ǝž-žǝmʕa L 4 ž-m-ʕ 

freitags ʔǝyyāmāt ǝž-žǝmʕa L 14  

Fremder ʔažnabi Pl. ʔažāneb L 7 ž-n-b 

Freund rfīʔ L 2 r-f-ʔ 

frisch tāza (unveränderlich auf -

a) 

L 11 t-ʔ-z 

froh, glücklich, zufrieden mabṣūṭ L 2 b-ṣ-ṭ 
früh bakkīr L 3 b-k-r 

früh (Adverb) 

Sie kamen früh. 

bakkīr 

ʔǝžu bakkīr 

L 14 b-k-r 

Frühling rabīʕ L 12 r-b-ʕ 

Frühstück fṭūr L 5 f-ṭ-r 
fühlen ḥass, yḥǝss L 9 ḥ-s-s 

füllen malla, ymalli L 9 m-l-y 

funktionerend; (viel) arbeitend šaġġīl L 1 š-ġ-l 

für j-n beten daʕa, yǝdʕi la-  L 12 d-ʕ-w 

füttern, zu essen geben ṭaʕma, yṭaʕmi  L 13 ṭ-ʕ-m-y 

 

 

G 

   

gähnen ttāwab, yǝttāwab  L 11 t-w b 
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ganz fein (geschnitten, 

zerrieben usw.) 

nāʕem-nāʕem L 12 n-ʕ-m 

ganz pünktlich (mit dem 

Gongschlag) 

ʕa-t-takke L 9 t-k-k 

gar nicht mnōb + Negation L 4 n-w-b 

gar sein, durch sein, fertig 

gekocht sein 

stawa, yәstәwi L 14 s-w-y 

Garage, Parkplatz 

Busbahnhof 

karāž 

karāž bāṣāt  
L 8 k-r-ž 

Garten žnēne Pl. žanāyen L 4 ž-n-n 

Gasse, Viertel ḥāra Pl. ḥārāt L 8 ḥ-w-r 

Gast ḍēf Pl. ḍyūf L 9 ḍ-y-f 

geändert werden, sich ändern tġayyar, yәtġayyar L 9 ġ-y-r 

Gebäude ʕamāra Pl. -āt L 12 ʕ-m-r 

geben ʕaṭa, yaʕṭi L 8 ʕ-ṭ-y 

Gebet (rituelles) ṣalā Pl. ṣalawāt L 14 ṣ-l-w 

Gebetsnische, Miḥrāb mǝḥrāb Pl. maḥāreb L 14 ḥ-r-b 

geboren werden wәled, yәlad/yūlad L 10 w-l-d 

Gebühr, Abgabe rasᵊm Pl. rsūm L 13 r-s-m 

Gebühr, Miete ʔǝžra L 11 ʔ-ž-r 

gefallen (j-m, etwas) ʕažab, yәʕžeb L 9 ʕ-ž-b 

gefüllt, Gefülltes, gefülltes 

Gemüse 

mәḥši Pl. maḥāši L 14 ḥ-š-w 

Gegenwart ḥāḍer L 14 ḥ-ḍ-r 

gehen birūḥ L 3 r-w-ḥ 

gehen (zu Fuß) mǝši, yǝmši  L 8 m-š-y 

Gehen, Weggehen, Hinfahrt, 

Hinflug 

rōḥa L 13 r-w-ḥ 

Gehilfe ṣāneʕ Pl. ṣanāyʕiyye L 14 ṣ-n-ʕ 

gekocht, gesotten maslūʔ L 12 s-l-ʔ 

gelb ʔaṣfar – ṣafra – ṣәfᵊr L 11 ṣ-f-r 

Geliebter, Freund ḥabīb L 7 ḥ-b-b 

gemäß, je nach ḥasab L 10 ḥ-s-b 

gemeinsam sawa L 7 s-w-y 

gemischt werden nxalaṭ, yǝnxǝleṭ L 12 x-l-ṭ 
Gemüse xǝḍra L 12 x-ḍ-r 

Gemüsehändler xǝḍarži Pl. -iyye L 3 x-ḍ-r 

genau (Adv.) b-ǝẓ-ẓabᵊṭ L 2 ẓ-b-ṭ 
genau das Passende ʕǝzz + Substantiv L 13 ʕ-z-z 

genug! ḥāže L 13 ḥ-y-ž 
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Geografie žәġrāfya L 10 ž-ġ-r-f-y 

geradeaus dәġri L 8 d-ġ-r 

geradeaus ʕala ṭūl L 8 ṭ-w-l 

geradeaus, nach vorne la-ʔәddām L 8 ʔ-d-m 

Gerät, Apparat žihāz Pl. ʔažhize L 15 ž-h-z 

Gericht aus gekochten und zer-

stampften Bohnen 

fūl ᵊmdammas L 12 f-w-l 

d-m-s 

gern haben, lieben, mögen ḥabb, yḥǝbb L 7 ḥ-b-b 

gerne; zu Diensten; mach’ ich 
(Phrase, um die Erfüllung einer 

Bitte zu bestätigen) 

ʕala ʕēni L 11  

Geschäft dǝkkān(e) Pl. dakakīn L 7 d-k-n 

Geschenk hdiyye Pl. hadāya L 6 h-d-y 

Geschichte, Angelegenheit ʔǝṣṣa Pl. ʔǝṣaṣ L 12 ʔ-ṣ-ṣ 

Geschichte, Datum tārīx Pl. tawarīx L 10 ʔ-r-x 

Geschichtenerzähler ḥakawāti Pl. -iyye L 8 ḥ-k-y 

Geschirr (schmutziges) žali L 8 ž-l-y 

Geschirr waschen žala, yǝžli L 13 ž-l-y 

Geschirrspülmittel dawa žali L 1 d-w-y 

ž-l-y 

geschlossen werden, sich 

schließen 

tsakkar, yәtsakkar L 9 s-k-r 

Geschwister ʔǝxwāt L 4 ʔ-x-w 

Gesicht, Oberfläche wǝšš  L 13 w-š-š 

Gespräch, Konversation ḥadīs Pl. ʔaḥadīs L 10 ḥ-d-s 

gestern mbāreḥ L 6 b-r-ḥ 

gestern mbāreḥ L 14 b-r-ḥ 

gestern Abend, gestern Nacht mbāreḥ b-ǝl-lēl L 14  

gestern früh mbāreḥ ǝṣ-ṣǝbᵊḥ L 14  

gestreift mʔallam L 11 ʔ-l-m 

gesund ṣǝḥḥi Pl ṣǝḥḥiyye L 12 ṣ-ḥ-ḥ 

Gesundheit ṣaḥḥa L 6 ṣ-ḥ-ḥ 

getrennt von mǝnfǝṣel ʕan ~ mafṣūl ʕan  L 14 f-ṣ-l 

Gewicht wazᵊn Pl. ʔawzān L 12 w-z-n 

gewinnen, Gewinn machen rәbeḥ, yәrbaḥ L 12 r-b-ḥ 

gewöhnlich, normal ʕādi  L 4 ʕ-d-y 

gewöhnlich, normalerweise b-ǝl-ʕāde L 3 ʕ-w d 

gewöhnlich, öffentlich ʕāmm L 10 ʕ-m-m 

Gewürz bhār Pl. -āt 
bhārāt 

L 9 b-h-r 
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eine Gewürzmischung für 

Fleisch (aus sieben 

verschiedenen Gewürzen) 

glauben, vermuten ẓann, yẓәnn L 9 ẓ-n-n 

Glück ḥaẓẓ L 12 ḥ-ẓ-ẓ 

Gott sei Dank! ǝl-ḥamdǝlla L 2  

Granatapfelsirup (saurer) dǝbᵊs rǝmmān L 13  

Grapefruit, Pampelmuse grīfōn L 13 g-r-f-n 

gratis, umsonst mažžāni L 10 m-ž-n 

grau rmādi – rmādiyye L 11 r-m-d 

Groschen ʔәrᵊš Pl. ʔrūš L 11 ʔ-r-š 

groß; alt (Mensch) kbīr L 2 k-b-r 

Größe, Maß ʔyās Pl. -āt L 11 ʔ-y-s 

größer werden, älter werden; 

aufwachsen 

kǝber, yǝkbar  L 14 k-b-r 

Großmutter; Dame sǝtt Pl. sǝttāt L 4 s-t-t 

Großvater žǝdd Pl. ždūd L 4 ž-d-d 

grün ʔaxḍar – xaḍra – xәḍᵊr L 11 x-ḍ-r 

Grund sabab Pl. ʔasbāb L 10 s-b-b 

Grundstücke, Ländereien ʔarāḍi (Pl.) L 8 ʔ-r-ḍ 

Gruppe mažmūʕa Pl. -āt L 14 ž-m-ʕ 

Gruppe (von Leuten) žamāʕa L 12 ž-m-ʕ 

Gurken xyār (Koll.) L 13 x-y-r 

Gürtel  ʔšāṭ Pl. ʔǝšᵊṭ L 11 ʔ-š-ṭ 
gut mnīḥ L 1 m-n-ḥ 

Gut gemacht! Bravo! ʕafārem ʕalēk! f. ʕalēki L 10 ʕ-f-r-m 

gut, wohlschmeckend ṭayyeb L 4 ṭ-y-b 

gute Idee! fәkra ḥǝlwe! L 8  

Guten Appetit! Mahlzeit ʔalᵊf ṣaḥḥa L 12  

Guthabenkarte, Wertkarte biṭāʔet šaḥᵊn L 10  

Hallo! (am Telefon) ʔalo! L 7  

Haltestelle, Parkplatz 

Bushaltestelle 

mawʔef 
mawʔef bāṣ Pl.-āt 

L 8 w-ʔ-f 

 

 

H 

   

Hand ʔīd Pl. ʔidēn L 8 ʔ-y-d 

Handschuhe kaff Pl. kfūf L 11 k-f-f 

Handtuch manšafe L 2 n-š-f 

Handy mōbāyl Pl. -āt L 8 m-b-y-l 
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Hängen(bleiben) ʕalʔa L 14 ʕ-l-ʔ 

hart, streng, unnachgiebig ʔāsi f. ʔāsye L 12 ʔ-s-y 

Haselnüsse bәndoʔ L 14 b-n-d-ʔ 

hässlich bǝšeʕ f. bәšʕa L 2 b-š-ʕ 

Hauptstadt ʕāṣme Pl. ʕawāṣem L 10 ʕ-ṣ-m 

Hausaufgabe, Hausübung waẓīfe Pl. waẓāyef L 5 w-ẓ-f 

Häuser bēt Pl. byūt L 2 b-y-t 

Hausfrau sǝtt bēt L 4  

Hausschuhe, an der Ferse 

offene Schuhe (Pantoffeln, 

Schlapfen) 

šaḥḥāṭa Pl. -āt L 11 š-ḥ-ṭ 

Heft daftar L 2 d-f-t-r 

heimisch, lokal baladi L 12 b-l-d 

helfen sāʕad, ysāʕed L 7 s-ʕ-d 

hell fāteḥ – fātḥa L 11 f-t-ḥ 

hellblau, himmelblau samāwi – samāwiyye L 11 s-m-w 

hellbraun (nur Hautfarbe) ḥǝnṭi – ḥǝnṭiyye L 11 ḥ-n-ṭ 
Hemd ʔamīṣ Pl. ʔǝmṣān L 8 ʔ-m-ṣ 

Hemd ʔamīṣ Pl. ʔǝmṣān L 11 ʔ-m-ṣ 

heuer, dieses Jahr ǝs-sǝne L 14 s-n 

heute ǝl-yōm L 1 y-w-m 

heute ǝl-yōm L 14 y-w-m 

hier hōn(e)  L 6 h-w-n 

Hilfe msāʕade (auch: musāʕade) L 10 s-ʕ-d 

hinaufgehen, -steigen byǝṭlaʕ L 3 ṭ-l-ʕ 

hinzufügen zu ḍāf, yḍīf la-  L 12 ḍ-y-f 

Hitze (v.a. Wetter) šōb L 7 š-w-b 

hoch ʕāli f. ʕālye L 1 ʕ-l-y 

hoch ʕāli f. ʕālye L 2 ʕ-l-y 

Hochzeit ʕәrᵊs Pl. ʕrās L 11 ʕ-r-s 

Hochzeit, Hochzeitsfeier zaffe L 11 z-f-f 

höflich, nett laṭīf L 1 l-ṭ-f 
Holz xašab L 15 x-š-b 

Homs, Stadt in Syrien Ḥәmᵊṣ L 10 ḥ-m-ṣ 

Horan (Region in Südsyrien) Ḥōrān L 13  

hören byǝsmaʕ L 3 s-m-ʕ 

Hose banṭalōn Pl. -āt, banāṭlīn L 11 b-n-ṭ-l 
Hotel ʔutēl Pl. -āt L 3 ʔ-t-l 

hübsch, schön, süß ḥǝlu f. ḥǝlwe L 2 ḥ-l-w 
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Hühner žāž  L 7 (d)-ž-ž 

Hund kalᵊb L 2 k-l-b 

hungrig žūʕān L 3 ž-w-ʕ 

husten saʕal, yәsʕol L 13 s-ʕ-l 

Hut bәrnēṭa Pl. -āt, baranīṭ L 11 b-r-n-ṭ 
 

 

I 

   

ich bin total im Stress (wörtl.: 

ich habe keine Zeit mir den 

Kopf zu kratzen) 

māli fāḍi ḥәkk rāsi L 13  

Ich möchte mich Ihnen 

vorstellen. 

bʕarrfak ʕala ḥāli L 13  

Idee fǝkra L 3 f-k-r 

im Ernst; tatsächlich ʕan žadd L 8 ž-d-d 

Imam, Vorbeter ʔimām Pl. ʔaʔimme L 14 ʔ-m-m 

immer dāyman L 13 d-w-m 

immer; geradeaus ʕala ṭūl L 5  

in der Ecke/an der Ecke ʕa-z-zāwye L 8 z-w-y 

in Eile sein mǝstaʕžel L 9 ʕ-ž-l 

in eine Reihe stellen, legen; 

aufreihen 

ṣaff, yṣәff L 14 ṣ-f-f 

in einem Monat baʕᵊd šahᵊr L 14  

in einer Woche baʕᵊd ʔǝsbūʕ L 14  

in Gang setzen, einschalten šaġġal, yšaġġel L 14 š-ġ-l 

in Kürze, gleich baʕd ᵊšwayy L 14  

in Ruhe ʕala rawāʔ L 7 r-w-ʔ 

Inbetriebnehmen, Starten tašġīl L 15 š-ġ-l 

Inflation taḍaxxom māli L 10 ḍ-x-m 

Information maʕlūmāt L 13 ʕ-l-m 

Ingenieur  mhandes Pl. mhanᵊdsīn L 3 h-n-d-s 

Inhalt mәḥtawa Pl. mәḥtawayāt L 10 ḥ-w-y 

intelligent, gescheit zaki f. zakiyye Pl. ʔazkiya L 12 z-k-w 

Internet ʔәntәrnet L 15 ʔ-n-t-r-

n-t 

irgendein (egal welches) ʔayy L 8 ʔ-y-y 

irgendeine andere Farbe ʔayy lōn tāni L 11  

 

 

J 
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ja ʔē L 1 ʔ-y 

Jacke žākēt L 7 ž-k-t 

Jacke žākēt Pl. -āt, žawakīt L 11 ž-k-t 

Jahr sәne Pl. snīn L 7 s-n 

jede/r, ganz, alle (Details siehe  

L 12.4) 

kәll L 4 k-l-l 

jetzt hallaʔ L 5 h-l-ʔ 

jeweils 

zum Mitnehmen  

ʕa-l-māši L 13 m-š-y 

j-m antworten žāwab, yžāweb + Akk. L 12 ž-w-b 

j-m bei etw. helfen ʕāwan, yʕāwen L 11 ʕ-w-n 

j-m Bescheid sagen  radd, yrǝdd xabar la-  L 14 r-d-d 

j-n ansprechen, sprechen mit ḥāka, yḥāki L 11 ḥ-k-y 

j-n anziehen labbas, ylabbes L 9 l-b-s 

j-n beehren šarraf, yšarref  L 11 š-r-f 

j-n einladen ʕazam, yǝʕzem  L 12 ʕ-z-m 

j-n fragen saʔal, yǝsʔal L 10 s-ʔ-l 

j-n kennenlernen tʕarraf, yǝtʕarraf ʕala L 9 ʕ-r-f 

j-n setzen ʔaʕʕad, yʔaʕʕed L 9 ʔ-ʕ-d 

j-n unterhalten, amüsieren salla, ysalli L 9 s-l-w 

j-n, etw. kennenlernen tʕarraf, yәtʕarraf ʕala L 10 ʕ-r-f 

Joghurt laban L 1 l-b-n 

Jordanien 

der Jordan 

әl-ʔәrdon 

nahr әl-ʔәrdon 

L 10 ʔ-r-d-n 

Jugend(liche) šabāb L 2 š-b-b 

Jugendliche, Jugend šabāb L 6 š-b-b 

jung, unerfahren baġu (unveränderlich) L 13 b-ġ-w 

 

 

K 

   

Kabel, Band šrīṭ L 15 š-r-ṭ 
Kaffee ohne Zucker ʔahwe sāda L 5  

Kaffee, Kaffeehaus ʔahwe L 2 ʔ-h-w 

Kaffehauswirt; Kellner in 

einem Kaffeehaus; einer, der 

Kaffee kocht oder ausschenkt 

ʔahwaži Pl. -iyye L 3 ʔ-h-w 

kalt bāred Pl. bārdīn L 8 b-r-d 

kalt werden barrad, ybarred L 7 b-r-d 

Kälte barᵊd L 7 b-r-d 
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Kälte (ist das Gegenteil von 

šōb und kann auch im Sinne 

von „es ist kalt“ verwendet 
werden, z.B. barra barᵊd) 

barᵊd L 13 b-r-d 

Kamera kamira Pl. -āt L 15 k-m-r 

Kamille bābūnež L 4 b-b-n-ž 

Kanne ʔәbrīʔ Pl. ʔabāreʔ L 15 b-r-ʔ 

Kanzel (in Moschee) mǝnbar Pl. manāber L 14 n-b-r 

Kappe, Mütze ṭāʔiyye Pl. ṭawāʔi L 11 ṭ-ʔ-y 

kaputt xarbān L 10 x-r-b 

kaputt machen xarrab, yxarreb  L 13 x-r-b 

Karfiol, Blumenkohl; Blume zahra L 14 z-h-r 

Kartoffeln baṭāṭa (Koll.) L 7 b-ṭ-ṭ 
Käse žǝbne L 3 ž-b-n 

Kasse, Kassa (im Geschäft) sandūʔ Pl. sanadīʔ L 13 s-n-d-ʔ 

Katalog, Verzeichnis fahras Pl. fahāres L 10 f-h-r-s 

Katar Qaṭar L 5  

Katze ʔǝṭṭa L 2 ʔ-ṭ-ṭ 
kaufen štara, yǝštǝri L 6 š-r-y 

Kaufmann, Händler tāžer Pl. tǝžžār L 12 t-ž-r 

Kellner garsōn L 3 g-r-s-n 

Kerze šamʕa Pl. -āt L 14 š-m-ʕ 

Kichererbsen ḥǝmmoṣ L 4 ḥ-m-ṣ 

Kind (männl., weibl.) ṭǝfᵊl f. ṭǝfle L 1 ṭ-f-l 
Kinder wlād (Pl.) L 3 w-l-d 

Kino sīnama L 3 s-n-m 

Kirche knīse Pl. kanāyes L 8 k-n-s 

Kirschen karaz  L 7 k-r-z 

Klasse ṣaff L 4 ṣ-f-f 

Kleid fǝṣṭān Pl. faṣaṭīn L 6 f-ṣ-ṭ-n 

Kleid fǝṣṭān Pl. faṣaṭīn L 11 f-ṣ-ṭ 
Kleid (elegantes), Abendkleid rōb Pl. rwāb (sahra) L 11 r-w-b 

Kleider, Kleidung malābes ~ tyāb ~ ʔawāʕi  
(alle Pl.) 

L 11 l-b-s 

t-y-b 

ʔ-w-ʕ 

klein ẓġīr L 1 ẓ-ġ-r 

klein; jung ẓġīr L 2 ẓ-ġ-r 

kleiner machen, verkleinern ṣaġġar, yṣaġġer L 11 ṣ-ġ-r 

kleingeschnitten, gehackt, 

faschiert 

mafrūm L 12 f-r-m 
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klopfen daʔʔ, ydǝʔʔ L 9 d-ʔ-ʔ 

Kloster dēr Pl. dūr (auch dyūra) L 7 d-y-r 

Knoblauch tūm L 12 t-w-m 

kochen, (Speisen) zubereiten byǝṭbox L 3 ṭ-b-x 

kommen; auch: bekommen 

(Nachricht) 

ʔǝža, yǝži L 7 (ʔ)-ž-y 

kommende Woche әl-ʔǝsbūʕ әž-žāye L 13  

kompliziert mʕaʔʔad Elativ ʔaʕʔad L 12 ʕ-ʔ-d 

können ʔǝder, yǝʔder L 7 ʔ-d-r 

kontaktieren (j-n), anrufen (j-n) ttaṣal, yәttәṣel b- L 12 w-ṣ-l 

Konzert ḥafle musīqiyye L 9  

Kopf rās Pl. rūs L 14 r-ʔ-s 

Kopfhörer sammāʕa L 15 s-m-ʕ 

Kopfsalat xass L 7 x-s-s 

Kopftuch ʔišār(b) Pl. -āt L 11 ʔ-š-r-b 

Korb salle Pl. sallāt, sәlal L 5 s-l-l 

Koriander kǝzbara L 12 k-z-b-r 

Koste einmal und (dann) 

Mahlzeit! 

dūʔīha w ʔalf ṣaḥḥa L 12  

kosten (einen etw.) kallaf, ykallef L 7 k-l-f 

krank 

krank sein 

ḍaʕfān f. -e 

ḍәʕef, yәḍʕaf 
L 9 ḍ-ʕ-f 

krank marḍān (auch: marīḍ) L 1 m-r-ḍ 

Krankenhaus, Spital mǝstašfa Pl. mǝstašfayāt L 11 š-f-y 

Krankenhaus, Spital, Klinik mašfa Pl. mašāfi L 14 š-f-y 

kratzen ḥakk, yḥәkk L 13 ḥ-k-k 

kratzen (z.B. Katze) xarmaš, yxarmeš  L 13 x-r-m-š 

Kraut malfūf L 12 l-f-f 

Krawatte grāfe Pl. -āt L 11 g-r-f 

Kresse, Rucola žaržīr L 12 ž-r-ž-r 

Kreuzung, Ausfahrt (an 

Autobahn) 

mafraʔ Pl. mafāreʔ L 14 f-r-ʔ 

Küche maṭbax Pl. maṭābex L 4 ṭ-b-x 

Kühlschrank, Eiskasten barrād L 3 b-r-d 

Kunde zbūn Pl. zabāyen L 4 z-b-n 

kurz; klein (Mensch) ʔaṣīr L 2 ʔ-ṣ-r 

kurze Hose šort Pl. -āt L 11 š-r-t 

kürzen ʔaṣṣar, yʔaṣṣer  L 11 ʔ-ṣ-r 

Kürzen (das) taʔṣīr L 11 ʔ-ṣ-r 

Kuweit lә-Kwēt L 12  
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L 

   

lachen ḍәḥek, yәḍḥak L 8 ḍ-ḥ-k 

Laibchen (aus Bulgur usw., 

siehe Text Bd. 2, VI/3) 

kǝbbe L 12 k-b-b 

Landkarte, Stadtplan, Plan xarīṭa L 7 x-r-ṭ 
lang sein, lange dauern ṭāl, yṭūl  L 14 ṭ-w-l 

lang; bei Personen: groß ṭawīl L 1 ṭ-w-l 

lang; groß (Mensch) ṭawīl L 2 ṭ-w-l 

Länge ṭūl L 6 ṭ-w-l 

lassen 

Lass uns gehen! 

xalla, yxalli 

xallīna nrūḥ 

L 12 x-l-y 

lassen, verlassen tarak, yәtrok L 11 t-r-k 

Lattakia әl-Lādʔiyye L 5  

launisch mazāži f. -iyye L 9 m-z-ž 

leben biʕīš L 4 ʕ-y-š 

Lebensalter, Alter ʕәmᵊr L 5 ʕ-m-r 

Lebenshaltungskosten maʕīše Pl.  L 10 ʕ-y-š 

Lebensmittelhändler sammān L 1 s-m-n 

Lebensmittelhändler sammān Pl. -e L 3 s-m-n 

Leder, Haut žǝlᵊd L 13 ž-l-d 

leer fāḍi L 2 f-ḍ-y 

leer fāḍi f. fāḍye L 1 f-ḍ-y 

leeren in, schütten in sakab, yǝskob  L 13 s-k-b 

lehren darras, ydarres L 9 d-r-s 

lehren ʕallam, yʕallem L 9 ʕ-l-m 

Lehrer, -in mʕallem f. mʕallme L 1 ʕ-l-m 

leicht sahᵊl f. sahle L 9 s-h-l 

leicht xafīf L 2 x-f-f 

Leintuch šaršaf Pl. šarāšef L 9 š-r-š-f 

lernen tʕallam, yәtʕallam L 9 ʕ-l-m 

lernen, studieren byǝdros L 3 d-r-s 

lesen ʔara, yәʔra L 8 ʔ-r-y 

letzte Woche ǝl-ʔǝsbūʕ ǝl-māḍi L 14  

letztes Jahr ʕamnawwal L 14 ʕ-w-m 

ʔ-w-l 

letztes/vergangenes Jahr ʕamnawwal L 10  

Leute (Einwohner eines Ortes); 

Eltern, Familie 

ʔahᵊl Pl. ʔahāli L 7 ʔ-h-l 



Deutsch – Syrisch-Arabisch (Kurse A-D) 

21 
 

Lied ġәnniyye Pl. ʔaġāni L 8 ġ-n-y 

Linsen ʕadas L 8 ʕ-d-s 

Literatur ʔadab Pl. ʔādāb L 9 ʔ-d-b 

Lohn maʕāš Pl. maʕāšāt L 10 ʕ-y-š 

Los!  yaḷḷa! L 9 y-l-l 

lösen (Knoten, Problem) ḥall, yḥǝll L 9 ḥ-l-l 

Lösung ḥall Pl. ḥlūl L 7 ḥ-l-l 

Lügner kazzāb L 1 k-z-b 

 

 

M 

   

mach dir’s bequem; keine Eile! xōd rāḥtak 

f. xǝdi rāḥtek 

L 11  

mach mir einen guten Preis! rāʕīni fī L 13  

machen byǝʕmel L 3 ʕ-m-l 

machen sāwa, ysāwi L 7 s-w-y 

Mädchen, junges Mädchen ṣabiyye, Pl. ṣabāya L 11 ṣ-b-y 

Mahlzeit 

Hauptmahlzeit 

wažbe Pl. -āt 
wažbe ʔasāsiyye 

L 12 w-ž-b 

Mal marra Pl. -āt L 3 m-r-r 

Mal, einmal marra Pl. -āt L 4 m-r-r 

Malki (ein Stadtteil von 

Damaskus) 

Mālki L 12  

manchmal ʔaḥyānan L 12 ḥ-y-n 

manchmal ʔawʔāt L 14 w-ʔ-t 

Mandeln lōz (Koll.) L 14 l-w-z 

Mann zalame L 1 z-l-m 

Mantel mānṭo Pl. mānṭōyāt/manāṭi L 11 m-n-ṭ 
Markt sūʔ L 2 s-ū-ʔ 

Maß nehmen; anmessen; 

anprobieren 

ʔās, yʔīs  L 11 ʔ-y-s 

Match mubāra Pl. -āt L 9 b-r-y 

Medizin ṭǝbb  L 9 ṭ-b-b 

Medizin, Medikament dawa Pl. ʔadwiye L 5 d-w-y 

Meer, (die) See baḥᵊr Pl. bḥūr L 5 b-ḥ-r 

Meinung, Ansicht raʔi Pl. ʔārāʔ L 9 r-ʔ-y 

Meinung, Gedanke fǝkᵊr Pl. ʔafkār L 8 f-k-r 

Melanzani, Auberginen bētәnžān (Koll.) L 14 b-t-n-ž-

n 

Melisse mallīse L 4 m-l-s 
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Melone baṭṭīxa L 7 b-ṭ-x 

Mensch, Pl. Leute ʔǝnsān Pl. nās L 4 ʔ-n-s 

Metzger, Fleischer laḥḥām L 7 l-ḥ-m 

Miete ʔažār L 10 ʔ-ž-r 

Mikrofon mәkrifōn L 15 m-k-r-f-

n 

Milch ḥalīb L 1 ḥ-l-b 

mindestens, weniger, am 

wenigsten 

ʔaʔall L 10 ʔ-l-l 

Minibus (öffentliches 

Verkehrsmittel in Damaskus) 

mәkro Pl. mәkroyāt L 8 m-k-r-w 

Minute daʔīʔa Pl. daʔāyeʔ L 9 d-ʔ-ʔ 

Minze naʕnaʕ L 4 n-ʕ-n-ʕ 

Mischung xalṭa L 12 x-l-ṭ 
Mischung aus Nüssen mkassarāt L 14 k-s-r 

mit der Ruhe! langsam! ʕala mahlek (f.) L 12 m-h-l 

mit dreiviertellangen Ärmeln kǝmm ᵊtlat ᵊrbāʕ L 11  

mit dünnen/schmalen Trägern šayyāl L 11 š-y-l 

mit halblangen Ärmeln nǝṣṣ kǝmm L 11  

mit langen Ärmeln kǝmm ṭawīl L 11  

mit Melassetabak 

(Wasserpfeife) 

mʕassal L 12 ʕ-s-l 

mit viertellangen Ärmeln rǝbᵊʕ kǝmm L 11  

miteinander sprechen tḥāku, yǝtḥāku 

tḥāka, yǝtḥāka maʕ 

L 11 ḥ-k-y 

Mittag ḍǝhᵊr L 7 ḍ-h-r 

Mittagessen ġada L 4 ġ-d-w 

mittel gesüßt (Kaffee) waṣaṭ L 12 w-ṣ-ṭ 
Mitternacht nǝṣṣ ǝl-lēl L 7  

Modell 

das gleiche Modell 

mudēl Pl. -āt 
nafs ǝl-mudēl 

L 11 m-d-l 

möglich mumken L 7 m-k-n 

morgen bukra L 6 b-k-r 

morgen bukra L 14 b-k-r 

Morgen ṣǝbᵊḥ L 7 ṣ-b-ḥ 

morgen Abend bukra l-masa L 14  

morgen früh bukra ṣ-ṣǝbᵊḥ L 14  

Morgendämmerung fažᵊr L 7 f-ž-r 

Moschee žāmeʕ L 2 ž-m-ʕ 

müde taʕbān Pl. -īn L 8 t-ʕ-b 
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Muezzin mʔadden Pl. mʔaddnīn L 14 ʔ-d-n 

Museum matḥaf Pl. matāḥef L 8 t-ḥ-f 

Museum mәtḥaf Pl. matāḥef L 8 t-ḥ-f 

Mutter wālde L 12 w-l-d 

Mutter ʔǝmm Pl. ʔǝmmahāt L 4 ʔ-m-m 

 

 

N 

   

nach links, links ʕa-l-yasār L 8 y-s-r 

nach links, links ʕa-š-šmāl L 8 š-m-l 

nach rechts, rechts ʕa-l-yamīn L 8 y-m-m 

Nachbar, -in žār f. -a L 1 ž-w-r 

nachdem baʕᵊd-ma L 7 b-ʕ-d 

Nachmittag baʕd ǝḍ-ḍǝhᵊr L 7  

nächste Woche ǝl-ʔǝsbūʕ ǝž-žāye L 14  

nächsten Monat ǝš-šahᵊr ǝž-žāye L 14  

nächstes Jahr ǝs-sǝne ž-žāye L 14  

Nacht  lēl L 7 l-y-l 

nahe ʔarīb L 1 ʔ-r-b 

nahe von ʔarīb mәn L 2 ʔ-r-b 

näher bringen, näher kommen; 

sich nähern 

ʔarrab, yʔarrab L 10 ʔ-r-b 

Name ʔǝsᵊm L 1 ʔ-s-m 

nass werden tballal, yǝtballal L 12 b-l-l 

natürlich (Adv.) ṭabʕan L 1 ṭ-b-ʕ 

natürlich, Natur- ṭabīʕi L 13 ṭ-b-ʕ 

neben žamb/žanᵊb L 8 ž-n-b 

Negligé šalḥa L 11 š-l-ḥ 

nehmen byāxod L 3 ʔ-x-d 

nein lāʔ L 1 l-ʔ 

nennen samma, ysammi L 12 s-m-y 

nett ẓarīf L 1 ẓ-r-f 

nett, lieb ẓarīf L 2 ẓ-r-f 

neu ždīd L 2 ž-d-d 

nicht der Rede wert! yā ʕēb әš-šūm mәnnek!  L 8 ʕ-y-b 

nicht wahr? mū hēk? L 6  

Nichtmuslime ġēr ǝl-mǝsᵊlmīn L 14  

nicken hazz, yhәzz L 13 h-z-z 

niedrig wāṭi f. wāṭye L 10 w-ṭ-ʔ 

noch (immer) lǝssa L 2 l-s-s 
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normalerweise b-ǝl-ʕāde L 9 ʕ-d-y 

notwendig ḍarūri L 7 ḍ-r-r 

Nummer, Ziffer raʔam (auch raqam) 

Pl. ʔarʔām 

L 9 r-ʔ-m 

nur bass L 2 b-s-s 

Nüsse, Walnüsse žōz (Koll.) L 14 ž-w-z 

 

 

O 

   

Obst fawāki (Pl.) L 12 f-k-h 

obwohl maʕ ʔǝnno L 11  

oder walla L 3 w-l 

oder (in Entscheidungsfragen) walla L 8  

offen habend (fem.) fātḥa L 8 f-t-ḥ 

öffentliche Verkehrsmittel mwāṣalāt (Pl.) L 8 w-ṣ-l 

offiziell rasmi L 11 r-s-m 

öffnen, aufmachen fataḥ, yǝftaḥ L 8 f-t-ḥ 

ohne bala L 12  

Okraschoten bāmye L 13 b-m-y 

Öl zēt L 4 z-y-t 

Ölen; einölen zayyat, yzayyet L 9 z-y-t 

Oliven zētūn L 4 z-y-t 

Olivenöl zēt zētūn L 12 z-y-t 

Onkel (Bruder des Vaters); in 

der Anrede ʕammo  

ʕamm L 1 ʕ-m-m 

Onkel (mütterlicherseits) xāl Pl. xwāl L 4 x-w-l 

Onkel (väterlicherseits); (auch) 

Schwiegervater (weil 

zumindest früher oft die 

Cousine geheiratet wurde) 

ʕamm Pl. ᵊʕmūm L 4 ʕ-m-m 

orange bǝrdʔāni – bǝrdʔāniyye L 11 b-r-d-ʔ-

n 

Orangen bǝrdʔān (Koll.) L 7 b-r-d-ʔ-

n 

ordentlich mrattab f. mrattbe L 11 r-t-b 

Ort, Geschäft maḥall Pl. -āt L 5 ḥ-l-l 

Österreich әn-Nәmsa L 2 n-m-s 

 

 

P 
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packen, ergreifen byǝmsek L 3 m-s-k 

Paprika, Pfefferoni flēfle L 14 f-l-f-l 

parallel mәtwāzi f. -ye Pl. -yīn  L 8 w-z-y 

passen zu  lǝbeʔ, yǝlbaʔ la- L 11 l-b-ʔ 

Passwort, Chiffre- kәlmet sәrr L 15 k-l-m 

s-r-r 

Pause fǝrṣa Pl. fǝraṣ L 4 f-r-ṣ 

Pause, Rast ʔistirāḥa L 11 r-w-ḥ 

Person šaxᵊṣ L 3 š-x-ṣ 

Personalausweis, 

Identitätskarte 

hawwiyye L 9 h-w-y 

Personen, Einwohner (wird nur 

nach Zahlen in Statistiken 

verwendet) 

nasame L 10 n-s-m 

Petersilie baʔdūnes L 12 b-q-d-n-

s 

Pfeffer fǝlfol L 1 f-l-f-l 

pflanzlich, vegetarisch; 

Vegetarier 

nabāti f. -iyye Pl. -iyyīn L 13 n-b-t 

Pflücken, Pflückung, Ernte ʔaṭfe L 13 ʔ-ṭ-f 
Pinienkerne ṣnōbar L 14 ṣ-n-b-r 

Pizza bītsa Pl. -yāt L 8 b-t-s 

Plan, Vorhaben xǝṭṭa Pl. xǝṭaṭ L 14 x-ṭ-ṭ 
Platz sāḥa Pl. -āt  L 8 s-w-ḥ 

Platz, Stelle makān Pl. ʔamāken L 14 k-w-n 

plötzlich fažʔa L 12 f-ž-ʔ 

Polizei 

Polizist 

šәrṭa 

šәrṭi f. -iyye 

L 8 š-r-ṭ 

populär, volkstümlich, 

traditionell, Volks- 

šaʕbi, f. -iyye L 4 š-ʕ-b 

Portulak baʔle L 13 b-ʔ-l 

Post(amt) barīd L 8 b-r-d 

predigen xaṭab, yǝxṭob  L 14 x-ṭ-b 

Prediger xaṭīb Pl. xǝṭaba L 14 x-ṭ-b 

Preis, Wert ḥaʔʔ L 7 ḥ-ʔ-ʔ 

privat, Spezial- xāṣṣ L 10 x-ṣ-ṣ 

probieren, ausprobieren žarrab, yžarreb L 9 ž-r-b 

Problem mǝšᵊkle Pl. mašākel L 6 š-k-l 

Programm barnāmež Pl. barāmež L 15 b-r-n-m-

ž 
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Provinz; Bezirk, Bundesland muqāṭaʕa Pl. -āt L 10 q-ṭ-ʕ 

Prozent 

50% 

b-әl-miyye 

xamsīn b-әl-miyye 

L 13  

Prüfung; Untersuchung (beim 

Arzt) 

faḥᵊṣ Pl. fḥūṣ, fḥūṣāt L 9 f-ḥ-ṣ 

Pullover kanze Pl. kanzāt, kǝnaz L 11 k-n-z 

Punkt (bei Uhrzeit) ṭabᵊʔ L 9 ṭ-b-ʔ 

 

 

Q 

   

Quadratkilometer kīlo mәtr ᵊmrabbaʕ L 10  

quietschen zaʔzaʔ, yzaʔzeʔ L 9 z-ʔ-z-ʔ 

 

 

R 

   

Radio rādyo Pl. rawādi, rādyohāt  L 8 r-d-y 

rauchen (Zigarette etc.) daxxan, ydaxxen L 13 d-x-n 

Rechnung fatūra Pl. fawatīr L 13 f-t-r 

Rechnung ḥsāb L 3 ḥ-s-b 

Rechtschaffenheit; Almosen, 

Almosensteuer 

zakāt  L 14 z-k-w 

rechtzeitig, pünktlich ʕa-l-waʔᵊt L 14 w-ʔ-t 

Regen maṭar L 7 m-ṭ-r 
reich ġani f. ġaniyye L 2 ġ-n-y 

reich zangīl L 1 z-n-g-l 

reif; gar (Speise) mǝstǝwi f. mǝstwiyye L 14 s-w-y 

Reise rәḥle Pl. -āt, rǝḥal L 13 r-w-ḥ 

reisen sāfar, ysāfer L 8 s-f-r 

Reisepass basbōr Pl. -āt L 8 b-s-b-r 

Republik žǝmhūriyye L 12 ž-m-h-r 

reservieren, vorbestellen ḥažaz, yәḥžez L 10 ḥ-ž-z 

Reservierung ḥažᵊz L 13 ḥ-ž-z 

Rest bāʔi L 15 b-ʔ-y 

Restaurant maṭʕam L 2 ṭ-ʕ-m 

richtig maẓbūṭ Pl. -īn L 13 ẓ-b-ṭ 
richtig ṣaḥḥ L 14 ṣ-ḥ-ḥ 

richtig ṣaḥīḥ L 12 ṣ-ḥ-ḥ 

rituelle Waschung wuḍū L 14 w-ḍ-w 

Rock tannūra Pl. tananīr L 11 t-n-r 

rollen daḥraž, ydaḥrež  L 13 d-ḥ-r-ž 
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Rom Rōma L 5  

rosa zahᵊr, zahri – zahriyye L 11 z-h-r 

Rosen; Blütentee warᵊd (K oll.) L 13 w-r-d 

rösten, abbraten ʔala, yǝʔli  L 13 ʔ-l-y 

rot ʔaḥmar – ḥamra – ḥәmᵊr L 11 ḥ-m-r 

Rückkehr, Rückfahrt, Rückflug ražʕa L 13 r-ž-ʕ 

Rückweg ṭarīʔ ǝr-rǝžʕa L 7 ṭ-r-ʔ 

rufen nāda, ynādi  L 13 n-d-w 

ruhig; klein (Flamme) hādi f. hādye Pl. hādyīn L 14 h-d-ʔ 

rund um ḥawāli L 6 ḥ-w-l 

Runde, Partie (bei Spielen) daʔʔ Pl. dʔūʔ L 10 d-ʔ-ʔ 

 

 

S 

   

Saal ṣāle Pl. -āt L 14 ṣ-ʔ-l 

Sack (großer) šwāl Pl. -āt L 13 š-w-l 

Sack, Tüte, Sackerl kīs Pl. kyās L 7 k-y-s 

Saft ʕaṣīr L 4 ʕ-ṣ-r 

Saft einer Zitrone ʕaṣret lēmūne L 12 ʕ-ṣ-r 

l-y-m-n 

sagen ʔāl, yʔūl L 7 ʔ-w-l 

sagen ʔāl, yʔūl  L 11 ʔ-w-l 

Salat ṣalaṭa Pl. -āt L 12 ṣ-l-ṭ 
Salat mit gerösteten 

Brotstücken 

fattūš L 12 f-t-š 

Salz mǝlᵊḥ L 1 m-l-ḥ 

Samstag ǝs-sabᵊt L 4 s-b-t 

Sandwich ṣandwīše Pl. -āt  L 8 ṣ-n-d-w-

š 

satt šabʕān L 3 š-b-ʕ 

sauber nḍīf L 1 n-ḍ-f 

sauber nḍīf L 2 n-ḍ-f 

Schach šaṭranž L 3 š-ṭ-r-n-ž 

Schachtel, Dose ʕǝlbe Pl. ʕǝlab L 7 ʕ-l-b 

Schal šāl Pl. -āt 
laḥše Pl. -āt 

L 11 š-y-l 

l-ḥ-š 

Schauspieler mumassel Pl. mumasslīn L 12 m-s-l 

Scheich, alter Mann šēx L 15 š-y-x 

schenken hada, yǝhdi L 13 h-d-y 
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schimpfen, beschimpfen, 

herumschimpfen 

sabsab, ysabseb L 13 s-b-s-b 

Schirm šamsiyye Pl. šamāsi, 
šamsiyyāt 

L 7 š-m-s 

schlafen, schlafen gehen binām L 3 n-w m 

schläfrig naʕsān Pl. -īn L 8 n-ʕ-s 

schlagen ḍarab, yǝḍrob L 12 ḍ-r-b 

schlank naḥīf L 2 n-ḥ-f 

schlau, fleißig šāṭer f. šāṭra L 5 š-ṭ-r 
schließen, zumachen sakkar, ysakker L 9 s-k-r 

Schlüssel mǝftāḥ Pl. mafatīḥ L 6 f-t-ḥ 

schmal rafīʕ L 11 r-f-ʕ 

schmerzen, wehtun wǝžeʕ, yǝžaʕ ~ yūžaʕ L 12 w-ž-ʕ 

schmutzig wǝsex f. wәsxa L 2 w-s-x 

Schnee, Eis talᵊž L 11 t-l-ž 

schneiden ʔaṭaʕ, yǝʔṭaʕ L 6 ʔ-ṭ-ʕ 

schneiden (in Stücke) xarraṭ, yxarreṭ L 13 x-r-ṭ 
Schneider, -in xayyāṭ f. -a Pl. xayyāṭīn L 3 x-y-ṭ 
schnuppern; sniffen 

(Rauschgift) 

šamšam, yšamšem L 13 š-m-š-m 

Schokolade šokolā L 15 š-k-l-ʔ 

schreiben byǝktob L 3 k-t-b 

Schreiber, Autor kāteb L 1 k-t-b 

Schuhe (festere), Sportschuhe bōṭ Pl. bwāṭ L 8 b-w-ṭ 
Schuhgeschäft maḥall ǝl-ʔaḥziye L 11  

Schule madrase L 2 d-r-s 

Schuss (einer Flüssigkeit), 

Spritzer 

šarre Pl. -āt L 13 š-r-r 

Schuster, Schuhmacher kǝndarži Pl. -iyye L 3 k-n-d-r 

Schwager (Bruder des 

Ehemannes) 

sǝlᵊf Pl. ʔǝsᵊlfe, salāyef L 4 s-l-f 

Schwägerin (Frau des Bruders 

des Ehemannes) 

sǝlfe Pl. salāyef, sәlfāt L 4 s-l-f 

schwarz ʔaswad – sōda – sūd L 11 s-w-d 

schwer tʔīl L 2 t-ʔ-l 

schwer (Gewicht) tʔīl L 1 t-ʔ-l 

Schwester ʔǝxᵊt Pl. ʔǝxwāt L 4 ʔ-x-t 

Schwiegermutter 

meine Schwiegermutter 

ḥamāye Pl. ḥamayāt 
ḥamāti 

L 4 ḥ-m 

Schwiegersohn ṣǝhᵊr Pl. ʔǝṣᵊhra, ṣhūra L 4 ṣ-h-r 
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Schwager (Mann der 

Schwester) 

Schwiegertochter kǝnne Pl. kanāyen, kәnnāt L 4 k-n-n 

Schwiegervater ḥama Pl. ḥamawāt L 4 ḥ-m 

schwierig, schwer ṣaʕᵊb Pl. ṣaʕbīn L 8 ṣ-ʕ-b 

Schwimmbad, Pool masbaḥ Pl. masābeḥ L 14 s-b-ḥ 

schwimmen sabaḥ, yǝsbaḥ L 7 s-b-ḥ 

Schwimmen sbāḥa L 12 ṣ-b-ḥ 

Seele 

der,- die-, dasselbe 

selbst 

nafᵊs Pl. nfūs 

nafᵊs + Pronomen/Nomen 

b-nafᵊs + Pronomen 

L 14 n-f-s 

sehen bišūf L 3 š-w-f 

Seife ṣābūn L 1 ṣ-b-n 

seit … sein 

ich bin seit einem Monat hier 

ṣar-l- + Suffix 

ṣar-li hōn šahᵊr 

L 11 ṣ-y-r 

seit langem  mǝn zamān L 8 z-m-n 

Seite nāḥye L 10 n-ḥ-w 

Sekretär ʔamīn L 10 ʔ-m-n 

Sekunde sānye Pl. sawāni L 9 s-n-y 

senden, schicken baʕat, yәbʕat L 6 b-ʕ-t 

senden, schicken byǝbʕat L 3 b-ʕ-t 

serviert werden, angeboten 

werden 

tʔaddam, yǝtʔaddam L 12 ʔ-d-m 

Sessel, Stuhl kǝrsi L 3 k-r-s 

Shampoo šāmbo L 1 š-m-b 

sich amüsieren tsalla, yәtsalla L 8 s-l-y 

sich anschließen, sich 

hinzugesellen 

šārak, yšārek L 10 š-r-k 

sich ausleihen, sich ausborgen staʕār, yǝstaʕīr L 7 ʕ-w-r 

sich ausruhen rtāḥ, yәrtāḥ L 13 r-w-ḥ 

sich bessern, sich erholen tḥassan, yәtḥassan L 9 ḥ-s-n 

sich entwickeln tṭawwar, yәtṭawwar L 10 ṭ-w-r 

sich erinnern tzakkar, yǝtzakkar L 13 z-k-r 

sich fernhalten von, etw. 

vermeiden 

tḥāša, yǝtḥāša  L 11 ḥ-š-w 

sich fürchten, Angst haben xāf, yxāf  L 12 x-w-f 

sich in Reihen aufstellen nṣaff, yǝnṣaff  L 14 ṣ-f-f 

sich rollen, rollen (intr.) tdaḥraž, yǝtdaḥraž  L 13 d-ḥ-r-ž 

sich treffen mit ltaʔa, yǝltǝʔi maʕ L 9 l-ʔ-y 

sich unterhalten, sprechen tḥaddas, yәtḥaddas L 13 ḥ-d-s 
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updated werden (Computer) 

sich unterscheiden, einen 

Unterschied machen 

faraʔ, yǝfreʔ L 11 f-r-ʔ 

sich verheiraten, heiraten tžawwaz, yәtžawwaz L 9 ž-w z 

sich versöhnen tṣālaḥu, yәtṣālaḥu 

tṣālaḥ, yәtṣālaḥ maʕ 

L 11 ṣ-l-ḥ 

sich verspäten tʔaxxar, yǝtʔaxxar L 9 ʔ-x-r 

sich verstecken txabba, yǝtxabba L 9 x-b-y 

sich vorbereiten (auf, für) thayyaʔ, yǝthayyaʔ l-  L 14 h-y-ʔ 

sich waschen tġassal, yǝtġassal L 9 ġ-s-l 

sich wenden (zu, an) twažžah, yǝtwažžah ʕala  L 14 w-ž-h 

sich wohlfühlen, zufrieden 

sein, es gut haben, sich freuen 

nbaṣaṭ, yәnbәṣeṭ L 14 b-ṣ-ṭ 

sich zurückziehen nsaḥab, yǝnsǝḥeb  L 14 s-ḥ-b 

sicher ʔakīd L 3 ʔ-k-d 

Silber fәḍḍa L 8 f-ḍ-ḍ 

singen ġanna, yġanni L 9 ġ-n-y 

Sinn, Bedeutung maʕna Pl. maʕāni 
mit Suff. maʕnāt- 

L 9 m-ʕ-n 

sitzen, sich setzen ʔaʕad, yǝʔʕod [yǝʕʕod] L 6 ʔ-ʕ-d 

so hēk L 6 h-y-k 

so etwas wie, eine Art von ʕibāra ʕan L 12 ʕ-b-r 

so oder so hēk-hēk L 15 h-y-k 

so tun, als ob ʕǝmel ḥāl- + Suffix L 14  

so viel wie (Konjunktion) ʔadd-ma L 11  

Socke žrābe Pl. -āt L 11 ž-r-b 

sogar ḥatta L 14 ḥ-t-y 

Sohn ʔǝbᵊn Pl. wlād L 4 ʔ-b-n 

Sommer ṣēf L 10 ṣ-y-f 

Sommer-, sommerlich ṣēfi L 11 ṣ-y-f 

Sonnenaufgang ṭlūʕ әš-šamᵊs L 10  

sonnig mǝšmes f. mǝšᵊmse L 11 š-m-s 

Sorte, Art nōʕ Pl. ʔanwāʕ L 12 n-w-ʕ 

späterer Nachmittag; 

Nachmittagsgebet 

ʕaṣᵊr L 7 ʕ-ṣ-r 

spazieren gehen tmašša, yәtmašša L 14 m-š-y 

Spaziergang mәšwār Pl. mašawīr L 8 š-w-r 

Spaziergang tǝmšāye L 14 m-š-y 

Speise ʔakle Pl. -āt L 12 ʔ-k-l 
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Speise aus gedünstetem 

Muskraut (Corchorus olitorius) 

mlūxiyye L 13 m-l-x 

Speise aus Reis, Fleisch und 

Melanzani 

maʔlūbe L 14 ʔ-l-b 

Speiseeis būẓa L 7 b-w-ẓ 

Speisekarte qāymet ʔakᵊl L 12 q-w-m 

ʔ-k-l 

Spiegel mrāye Pl. marāya, mrāyāt L 14 r-ʔ-y 

spielen byǝlʕab L 3 l-ʕ-b 

Spielkarten šadde L 7 š-d-d 

Spinat sabānex L 14 s-b-n-x 

Sport ryāḍa (auch: riyāḍa) L 10 r-y-ḍ 

Sprachkurs dawret luġa L 12 d-w-r 

l-ġ-w 

sprechen ḥaka, yǝḥki L 7 ḥ-k-y 

Staatsbürgerschaft žәnsiyye Pl. -āt L 10 ž-n-s 

Stadion, Spielplatz malʕab Pl. malāʕeb L 7 l-ʕ-b 

Stadt madīne L 1 m-d-n 

Stadteil, Region, Gegend mǝnṭʔa ~ manṭiʔa Pl. 

manāṭeʔ 

L 12 n-ṭ-ʔ 

Stadtmauer sūr L 6 s-w-r 

Stadtviertel ḥāra Pl. -āt L 4 ḥ-w-r 

Stadtviertel ḥayy Pl. ʔaḥyāʔ L 7 ḥ-y-y 

stark ʔawi f. ʔawiyye Pl. ʔawāya L 10 ʔ-w y 

starker Tee ʔokrok ʕažam L 12  

Stau ʕažʔa L 14 ʕ-ž-ʔ 

Steige, Holzkiste saḥḥār Pl. saḥaḥīr L 13 s-ḥ-r 

stellen, legen ḥaṭṭ, yḥǝṭṭ L 6 ḥ-ṭ-ṭ 
Steuer ḍarībe Pl. ḍarāyeb L 10 ḍ-r-b 

Stiefel žazme L 11 ž-z-m 

Stiefel žazme Pl. žәzam L 8 ž-z-m 

Stiege, Treppe daraž Pl. drāž L 8 d-r-ž 

stornieren, absagen laġa, yәlġi L 13 l-ġ-y 

Storno, Absage laġi L 13 l-ġ-y 

Strand, Küste šāṭeʔ Pl. šawāṭeʔ, šәṭʔān L 12 š-ṭ-ʔ 

Straße šāreʕ L 2 š-r-ʕ 

Straße šāreʕ Pl. šawāreʕ L 8 š-r-ʕ 

Straße, Weg (allg.) ṭarīʔ Pl. ṭǝroʔ, ṭǝrʔāt L 8 ṭ-r-ʔ 

Straßenbahn trām Pl. trāmāt L 8 t-r-m 

streiten (miteinander), kämpfen txānaʔ, yәtxānaʔ L 14 x-n-ʔ 
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Stück (abgeschnittenes) xarṭa Pl. -āt L 13 x-r-ṭ 
Student ṭāleb, Pl. ṭǝllāb L 5 ṭ-l-b 

Studentin ṭālbe Pl. -āt L 3 ṭ-l-b 

Studienbeiträge rәsūm faṣliyye L 10  

Studium, Lernen dirāse L 3 d-r-s 

Stunde, Uhr sāʕa Pl. -āt L 3 s-w-ʕ 

super! ʕāl! L 12 ʕ-l-w 

super! perfekt! genau! tamām L 2 t-m-m 

Supermarkt subermārket  
Pl. subermarkāt 

L 8 s-b-r- 

m-r-k-t 

Suppe šōraba Pl. -āt L 12  

süß wie Zuckersirup ḥǝlwe mǝtl ǝl-ʔaṭᵊr L 13  

Süßigkeiten ḥǝlwiyyāt L 12 ḥ-l-w 

Syrian Airlines lǝ-xṭūṭ (ǝž-žawwiyye) ǝs-

sūriyye 

L 13  

syrischer Salat (aus 

Weizenschrot und Petersilie) 

tabbūle L 11 t-b-l 

Syrisches Pfund lēra L 3 l-y-r 

 

 

T 

   

Tabbale (ein Stadtteil von 

Damaskus) 

әṭ-Ṭabbāle L 12  

Tag nhār L 7 n-h-r 

Tag yōm Pl. ʔǝyyām L 5 y-w-m 

Tankstelle kāziyye Pl. -āt L 8 k-z-y 

Tante (mütterlicherseits)  xāle Pl. xālāt L 4 x-w-l 

Tante (väterlicherseits) ʕamme Pl. ʕammāt L 4 ʕ-m-m 

Tartus Ṭarṭūs L 5  

Tasche šantāye L 2 š-n-t 

Taxi taksi Pl. takāsi L 8 t-k-s 

Tee; (als Getränk feminin, z.B. 

šāy xafīfe leichter Tee) 

šāy L 1 š-y 

Telefon, Telefonat talifōn Pl. -āt L 3 t-l-f-n 

Teller ṣaḥᵊn Pl. ṣḥūn L 5 ṣ-ḥ-n 

Tennis tenes L 10 t-n-s 

Termin mawʕed Pl. mawāʕed L 9 w-ʕ-d 

Terrasse tarrās (auch: tarrāse) Pl. -

āt 
L 10 t-r-s 

teuer ġāli f. ġālye L 1 ġ-l-y 
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teuer ġāli f. ġālye L 2 ġ-l-y 

teuer werden ġǝli, yǝġla  L 13 ġ-l-y 

Thema mawḍūʕ Pl. mawaḍīʕ L 8 w-ḍ-ʕ 

tief (Wasser) ġamīʔ L 12 ġ-m-ʔ 

Tisch ṭāwle L 2 ṭ-w-l 

Tochter bǝnᵊt Pl. banāt L 4 b-n-t 

Tomatenmark dǝbᵊs bandōra L 7 d-b-s 

Torte, Kuchen gātto Pl. -yāt L 12 g-t-y 

töten mawwat, ymawwet L 9 m-w-t 

Tourist sāyeḥ Pl. suwwāḥ, siyyāḥ L 7 s-y-ḥ 

touristisch, Touristen- siyāḥi f. siyāḥiyye L 14 s-y-ḥ 

tragen ḥamal, yәḥmel L 6 ḥ-m-l 

tratschen, plaudern dardaš, ydardeš L 14 d-r-d-š 

trinken byǝšrab L 3 š-r-b 

Trinkgeld geben baxšaš, ybaxšeš L 13 b-x-š-(š) 
trocken, vertrocknet, getrocknet yābes L 11 y-b-s 

Trocknen taybīs L 13 y-b-s 

trocknen (trans.) yabbas, yyabbes  L 13 y-b-s 

Tschüss! (< engl. good bye!) yaḷḷa bāy! L 10  

T-Shirt tīšǝ̄rt Pl. -āt L 11 t-š-r-t 

Tür, Tor bāb L 2 b-w-b 

TV-Serie musalsal Pl. -āt L 14 s-l-s-l 

 

 

U 

   

U-Bahn mәtro Pl. mәtroyāt L 8 m-t-r 

übermorgen baʕᵊd bukra L 14  

übersetzen taržam, ytaržem  L 13 t-r-ž-m 

umdrehen, umstürzen ʔalab, yәʔleb L 14 ʔ-l-b 

Umkleidekabine ġǝrfet lǝ-ʔyās L 11  

Umtausch tabdīl L 11 b-d-l 

und so w hēk L 4  

und so weiter und so fort w ġēro w ġērāto L 12 ġ-y-r 

ungefähr ḥawāli L 9 ḥ-w-l 

ungefähr taʔrīban L 9 ʔ-r-b 

ungepflegt sein/werden tbahdal, yǝtbahdal L 13 b-h-d-l 

Uniform zayy wāḥed L 3 z-y-y 

unterbrochen werden/sein; 

getrennt sein 

faṣal, yәfṣel L 15 f-ṣ-l 

Unterhemd ʔamīṣ dāxli L 11  
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Unterhose kilōt Pl. -āt L 11 k-l-t 

Unterricht, L darᵊs Pl. drūs L 4 d-r-s 

Unterschied farᵊʔ Pl. frūʔ L 8 f-r-ʔ 

Unterwäsche malābes dāxliyye L 11  

unverheiratete Frau; Lehrerin, 

(Fräulein) 

ʔānse Pl. -āt L 12 ʔ-n-s 

 

 

V 

   

Vater wāled L 12 w-l-d 

Vater 

mein Vater, dein Vater … 

ʔabb Pl. ʔabbahāt 
ʔabi, ʔabūk, ʔabūki … 

L 4 ʔ-b-b/w 

verärgert über, böse auf zaʕlān mǝn L 7 z-ʕ-l 

verärgert; grantig zaʕlān L 1 z-ʕ-l 

Verbindung ʔәttiṣāl Pl. -āt L 15 w-ṣ-l 

verboten mamnūʕ L 15 m-n-ʕ 

verdienen (Gehalt), bekommen ʔabaḍ, yәʔbaḍ L 10 ʔ-b-ḍ 

vergangen māḍi f. māḍye L 7 m-ḍ-y 

Vergangenheit māḍi L 14 m-ḍ-y 

vergelt’s Gott kattar xērak L 8 k-t-r 

vergessen nǝsi, yǝnsa L 8 n-s-y 

verheiraten žawwaz, yžawwez L 9 ž-w-z 

verkaufen bāʕ, ybīʕ L 9 b-ʕ-y 

Verkehrsstau, Stau zaḥme L 10 z-ḥ-m 

verletzen žaraḥ, yǝžraḥ L 14 ž-r-ḥ 

vermischen xalaṭ, yǝxloṭ L 13 x-l-ṭ 
vernünftig werden ʕǝʔel, yәʕʔal L 14 ʕ-ʔ-l 

verrückt machen žannan, yžannen L 9 ž-n-n 

verschieden, unterschiedlich, 

anders 

mәxtәlef f. mәxtәlfe L 13 x-l-f 

verschiedenartig mšakkal L 12 š-k-l 

verspätet mǝtʔaxxer L 8 ʔ-x-r 

verspätet, zu spät 

Sie kamen zu spät. 

mǝtʔaxxer f. –a Pl. -īn 

ʔǝžu mǝtʔaxxrīn 

L 14 ʔ-x-r 

versprechen waʕad, yǝʕed ~ yūʕed L 12 w-ʕ-d 

verstecken xabba, yxabbi L 9 x-b-y 

verstehen fǝhem, yǝfham L 6 f-h-m 

verwandt sein mit, ein 

Verwandtschaftsverhältnis 

haben 

yәʔrab,(ʔәreb) L 5 ʔ-r-b 
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Verwandte/r 

 

Verwandte 

ʔarāyeb  
(auch: ʔarīb, -e) 

Pl. ʔarāybīn 

L 4 ʔ-r-b 

verwenden, gebrauchen staxdam, yәstaxdem L 15 x-d-m 

verwirrt sein ḥtār, yǝḥtār  L 12 ḥ-y-r 

viel; sehr ktīr L 3 k-t-r 

viele verschiedene ʔaškāl-ʔalwān L 7  

Viertel rǝbᵊʕ Pl. rbāʕ L 9 r-b-ʕ 

Villa vēlla Pl. vәlal, vēllāt L 8 v-l-l 

violett banafsaži – banafsažiyye L 11 b-n-f-s-

ž 

Visum, Sichtvermerk vīza Pl. viyaz L 13 v-y-z 

Vogel ṭēr L 2 ṭ-y-r 

Volkstracht lәbᵊs šaʕbi L 8  

voll malān L 2 m-l-y 

vollständig, ganz kāmel L 8 k-m-l 

vor einem Monat ʔabᵊl šahᵊr, mǝn šahᵊr L 14  

vor Kurzem, gerade eben ʔabl ᵊšwayy, ʔabᵊl laḥẓa L 14  

vor langer Zeit mǝn zamān L 14 z-m-n 

vorbei gehen marr, ymәrr L 10 m-r-r 

vorbeigehen an, vorbeischauen 

bei 

marr, ymǝrr ʕala L 7 m-r-r 

vorbereiten, herrichten žahhaz, yžahhez  L 13 ž-h-z 

vorbereiten, zubereiten ḥaḍḍar, yḥaḍḍer L 10 ḥ-ḍ-r 

vorgestern ʔawwalt ᵊmbāreḥ L 14  

vorhanden mawžūd L 7 w-ž-d 

vorher mәn ʔabᵊl L 10  

Vorlesung, Vortrag muḥāḍara Pl. -āt L 8 ḥ-ḍ-r 

Vormittag ʔabl ǝḍ-ḍǝhᵊr L 7  

Vorräte (haltbare Lebensmittel) mūne L 13 m-w-n 

Vorsetzen, Anbieten, Servieren taʔdīm L 14 ʔ-d-m 

Vorspeisen muqabbilāt (Pl.) L 12 q-b-l 

Vorwahl mәftāḥ (әl-balad)  

Pl. mafatīḥ  
L 10 f-t-ḥ 

 

 

W 

   

während (Konjunktion) bēn-ma L 7 b-y-n 

warm dāfi f. dāfye L 10 d-w-f 

was … betrifft, so ʔamma … fa- L 12  
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waschen ġasal, yǝġsel L 6 ġ-s-l 

Waschpulver dawa ġasīl L 1 d-w-y 

Wasser mayy (fem.) L 1 m-y-y 

Wasserpfeife ʔargīle Pl. ʔaragīl L 8 ʔ-r-g-l 

Wasserpfeife rauchen ʔargal, yʔargel  L 13 ʔ-r-g-l 

weder … noch lā … w lā … L 8  

Weg (allg.) ṭarīʔ Pl. ṭǝroʔ, ṭǝrʔāt L 7 ṭ-r-ʔ 

wegen mšān L 11 m-n 

š-ʔ-n 

wehen habb, yhәbb L 14 h-b-b 

weil laʔanno L 7  

weinen bǝki, yǝbki  L 8 b-k-y 

Weintrauben ʕǝneb L 12 ʕ-n-b 

weiß ʔabyaḍ – bēḍa – bīḍ L 11 b-y-ḍ 

weit von bʕīd ʕan L 2 b-ʕ-d 

welche/r/s (Relativpronomen) yalli, yәlli, halli L 13 ʔ-l-y 

welcher, welche, welches 

(Relativpronomen) 

yǝlli, yalli L 8  

wenn, als waʔᵊt L 7 w-ʔ-t 

wenn, falls ʔǝza L 8 ʔ-z 

Wetter žaww L 8 ž-w-w 

wichtig, interessant muhǝmm L 12 h-m-m 

wie gerne! yarēt! L 5 y-r-y-t 

wie immer, wie gewöhnlich mǝtl ǝl-ʕāde L 12  

wiederholen ʕād, yʕīd L 10 ʕ-y-d 

wiegen (trans.), abwiegen zān, yzīn L 14 w-z-n 

wild (im Ggs. zu Haus-) barri f. barriyye L 12 b-r-r 

Willkommen! ʔahla w sahla L 5  

Wind hawa L 10 h-w-y 

Winter šǝte L 12 š-t-w 

Winter-, winterlich šǝtwi L 11 š-t-w 

wir werden uns einigen (wörtl. 

wir werden nicht verschiedener 

Meinung sein) 

mā mnǝxtǝlef  L 11 x-l-f 

wissen, kennen byaʕref L 3 ʕ-r-f 

Woche ʔǝsbūʕ Pl. ʔasabīʕ L 4 s-b-ʕ 

wohnen sakan, yәskon L 10 s-k-n 

wohnend sāken f. -e Pl. -īn L 4 s-k-n 

Wohnzimmer, Salon ṣālōn L 7 ṣ-l-n 

Wort kǝlme L 3 k-l-m 
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Wörterbuch qāmūs L 2 q-m-s 

Würfel (Pl.) zahᵊr  L 10 z-h-r 

würzen bahhar, ybahher L 9 b-h-r 

 

 

Z 

   

Zahl ʕadad Pl. ʔaʕdād L 7 ʕ-d-d 

Zähler, Taxometer ʕaddād L 14 ʕ-d-d 

Zahnpasta maʕžūn ᵊsnān L 1 ʕ-ž-n 

Zeichen, Ampel ʔišāra L 10 š-w-r 

zeigen warža, ywarži  L 13 w-r-ž-y 

zeigen, sehen lassen šawwaf, yšawwef L 9 š-w-f 

Zeit waʔᵊt Pl. ʔawʔāt L 5 w-ʔ-t 

Zeit waʔᵊt Pl. ʔawʔāt L 6 w-ʔ-t 

Zeit des Nachmittagsgebets ʕaṣriyyāt L 7  

Zeitschrift mažalle Pl. -āt L 4 ž-l-l 

Zeitung žarīde Pl. žarāyed L 7 ž-r-d 

zerbrechen (intrans.) nkasar, yәnkәser L 14 k-s-r 

zerstoßen haras, yǝhros  L 13 h-r-s 

zerstoßen mahrūs L 12 h-r-s 

ziehen saḥab, yәsḥab L 13 s-ḥ-b 

Ziel hadaf Pl. ʔahdāf L 7 h-d-f 

Zigarette sigāra Pl. sagāyer, sigārāt L 13 s-g-r 

Zimmer ġǝrfe L 1 ġ-r-f 

Zitronen lēmūn (Koll.) L 8 l-y-m-n 

zu deiner Linken ʕala ʔīdak әl-yasār L 8  

zu deiner Rechten ʕala ʔīdak әl-yamīn L 8  

zu Ende sein (intr.); beenden 

(trans.) 

xalaṣ, yǝxloṣ  L 12 x-l-ṣ 

zu etwas passen nāsab, ynāseb L 14 n-s-b 

zu Mittag essen tġadda, yǝtġadda  L 12 ġ-d-w 

Zubereitung taḥḍīr L 12 ḥ-ḍ-r 

Zucchini kūsa (Koll.) L 14 k-w-s 

Zucker sǝkkar L 1 s-k-r 

zudem, darüber hinaus fōʔ hēk L 10  

zufällig b-ǝṣ-ṣǝdfe L 9 ṣ-d-f 

Zug trēn Pl. -āt L 3 t-r-n 

Zukunft mәstaʔbal L 14 ʔ-b-l 

zum Beispiel masalan L 5 m-s-l 

zum Gebet rufen ʔaddan, yʔadden L 14 ʔ-d-n 
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zur späteren Abendzeit ʕašiyye L 7 ʕ-š-y 

Zurückgeben (das), Rückgabe taržīʕ L 11 r-ž-ʕ 

zurückgeben, -bringen ražžaʕ, yražžeʕ  L 11 r-ž-ʕ 

zurückgehen rāḥ ᵊržūʕ L 8  

zurückgehen yrūḥ ᵊržūʕ L 8 r-ž-ʕ 

zurückkommen, -kehren rǝžeʕ, yǝržaʕ  L 11 r-ž-ʕ 

zusätzlich, plus zāʔed L 11 z-y-d 

zusätzlich, überschüssig, extra zyāde L 13 z-y-d 

Zutaten mkawwanāt L 14 k-w-n 

Zwiebeln 

Frühlingszwiebeln 

baṣal 
baṣal ʔaxḍar 

L 12 b-ṣ-l 

Zwilling tōm L 6 t-w-m 

 



 

Gesamtliste der Vokabeln zu den Kursen Syrisch-Arabisch A-D 
Studienjahr 2019/2020 

 
Syrisch-Arabisch – Deutsch 

 
Zusammengestellt von Rima Aldoukhi und George Soued 

 
 

b 

   

bāb Tür, Tor L 2 b-w-b 

Bāb Šarʔi ein Stadviertel von Damaskus L 5  

bābūnež Kamille L 4 b-b-n-ž 

bada, yǝbda anfangen, beginnen L 7 b-d-y 

baġu (unveränderlich) jung, unerfahren L 13 b-ġ-w 

baḥᵊr Pl. bḥūr Meer, (die) See L 5 b-ḥ-r 

bahhar, ybahher würzen L 9 b-h-r 

baḥra Pl. -āt Brunnen, Springbrunnen (im Hof 

eines traditionellen Hauses); See 

L 12 b-ḥ-r 

bakkīr früh L 3 b-k-r 

bakkīr 

ʔǝžu bakkīr 

früh (Adverb) 

Sie kamen früh. 

L 14 b-k-r 

bala ohne L 12  

baladi heimisch, lokal L 12 b-l-d 

ballaš, yballeš beginnen, anfangen L 10 b-l-š 

bāmye Okraschoten L 13 b-m-y 

bana, yǝbni bauen L 8 b-n-y 

banafsaži – banafsažiyye violett L 11 b-n-f-s-ž 

bank Pl. bnūk Bank, Geldinstitut L 8 b-n-k 

banṭalōn Pl. -āt, banāṭlīn Hose L 11 b-n-ṭ-l 
bānzīn Benzin L 15 b-n-z-n 

barad, yǝbrod  auskühlen L 13 b-r-d 

barᵊd Kälte L 7 b-r-d 

barᵊd Kälte (ist das Gegenteil von šōb 
und kann auch im Sinne von „es ist 
kalt“ verwendet werden, z.B. barra 

barᵊd) 

L 13 b-r-d 

bāred Pl. bārdīn kalt L 8 b-r-d 

barīd Post(amt) L 8 b-r-d 

Barlīn Berlin L 13  

barnāmež Pl. barāmež Programm L 15 b-r-n-m-ž 

barra draußen L 4 b-r-r 
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barrād Kühlschrank, Eiskasten L 3 b-r-d 

barrad, ybarred kalt werden L 7 b-r-d 

barri f. barriyye wild (im Ggs. zu Haus-) L 12 b-r-r 

bāṣ Pl. -āt Autobus, Bus L 3 b-ʔ-ṣ 

baṣal 
baṣal ʔaxḍar 

Zwiebeln 

Frühlingszwiebeln 

L 12 b-ṣ-l 

baṣaṭ, yǝbṣoṭ erfreuen L 14 b-ṣ-ṭ 
basbōr Pl. -āt Reisepass L 8 b-s-b-r 

baṣīṭ  einfach, leicht L 8 b-ṣ-ṭ 
bass nur L 2 b-s-s 

bass auch: sobald L 14 b-s-s 

baṭāṭa (Koll.) Kartoffeln L 7 b-ṭ-ṭ 
baṭṭal, ybaṭṭel etw. aufgeben, mit etw. aufhören; 

zu Ende gehen 

L 13 b-ṭ-l 

baṭṭīxa Melone L 7 b-ṭ-x 

baxšaš, ybaxšeš Trinkgeld geben L 13 b-x-š-(š) 
bazālya 

ḥabbet bazālya 

Erbsen 

eine Erbse 

L 13 b-z-l-y 

 

bāʕ, ybīʕ verkaufen L 9 b-ʕ-y 

baʕat, yәbʕat senden, schicken L 6 b-ʕ-t 

baʕd ǝḍ-ḍǝhᵊr Nachmittag L 7  

baʕd ᵊšwayy in Kürze, gleich L 14  

baʕdēn danach, dann L 5 b-ʕ-d-n 

baʔdūnes Petersilie L 12 b-q-d-n-s 

baʕᵊḍ einander L 9 b-ʕ-ḍ 

baʕᵊd bukra übermorgen L 14  

baʕᵊd šahᵊr in einem Monat L 14  

baʕᵊd ʔǝsbūʕ in einer Woche L 14  

baʕᵊḍ 

maʕ baʕᵊḍ 

einander 

miteinander, zusammen 

L 11 b-ʕ-ḍ 

baʕᵊd-ma nachdem L 7 b-ʕ-d 

bāʔi Rest L 15 b-ʔ-y 

baʔle Portulak L 13 b-ʔ-l 

bǝki, yǝbki  weinen L 8 b-k-y 

b-әl-miyye 

xamsīn b-әl-miyye 

Prozent 

50% 

L 13  

b-ǝl-ʕāde gewöhnlich, normalerweise L 3 ʕ-w d 

b-ǝl-ʕāde normalerweise L 9 ʕ-d-y 

bǝnᵊt Pl. banāt Tochter L 4 b-n-t 

bēn-ma während (Konjunktion) L 7 b-y-n 
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bәnni – bәnniyye braun L 11 b-n-y 

bǝrdʔān (Koll.) Orangen L 7 b-r-d-ʔ-n 

bǝrdʔāni – bǝrdʔāniyye orange L 11 b-r-d-ʔ-n 

bǝrġol Bulgur, Weizenschrot, 

Weizengrütze 

L 8 b-r-ġ-l 

bǝsǝklēte Pl. -āt Fahrrad L 13 b-s-k-l-t 

bǝšeʕ f. bәšʕa hässlich L 2 b-š-ʕ 

b-ǝṣ-ṣǝdfe zufällig L 9 ṣ-d-f 

bēt Pl. byūt Häuser L 2 b-y-t 

bētәnžān (Koll.) Melanzani, Auberginen L 14 b-t-n-ž-n 

b-ᵊxṣūṣ betreffend L 13 x-ṣ-ṣ 

b-ǝẓ-ẓabᵊṭ genau (Adv.) L 2 ẓ-b-ṭ 
bhār Pl. -āt 
bhārāt 

Gewürz 

eine Gewürzmischung für Fleisch 

(aus sieben verschiedenen 

Gewürzen) 

L 9 b-h-r 

binām schlafen, schlafen gehen L 3 n-w m 

birūḥ gehen L 3 r-w-ḥ 

bišūf sehen L 3 š-w-f 

biṭāʔet maktabe Bibliotheksausweis L 10  

biṭāʔet šaḥᵊn Guthabenkarte, Wertkarte L 10  

bītsa Pl. -yāt Pizza L 8 b-t-s 

bižīb bringen L 3 ž-y-b 

bizūr besuchen L 3 z-w-r 

biʕīš leben L 4 ʕ-y-š 

blūze Pl. blūzāt, balāyez Bluse L 11 b-l-z 

bōṭ Pl. bwāṭ (festere) Schuhe, Sportschuhe L 8 b-w-ṭ 
b-rās әš-šāreʕ am Beginn der Straße L 8  

b-sǝrʕa bald, schnell (Adv.) L 14 s-r-ʕ 

b-tәmm әl-ḥāra am Beginn der Gasse L 8  

btǝʕmel/btǝʕᵊmli maʕrūf (bitte) sei so nett; tu mir einen 

Gefallen 

L 11  

bukra morgen L 6 b-k-r 

bukra morgen L 14 b-k-r 

bukra l-masa morgen Abend L 14  

bukra ṣ-ṣǝbᵊḥ morgen früh L 14  

būẓa Speiseeis L 7 b-w-ẓ 

byākol essen L 3 ʔ-k-l 

byāxod nehmen L 3 ʔ-x-d 

byāxod ǝl-ʕaʔᵊl es nimmt einem den Verstand L 11  
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byaʕref wissen, kennen L 3 ʕ-r-f 

byǝbʕat senden, schicken L 3 b-ʕ-t 

byǝdros lernen, studieren L 3 d-r-s 

byǝktob schreiben L 3 k-t-b 

byǝlbes etw. anziehen, (Kleidung) tragen L 3 l-b-s 

byǝlʕab spielen L 3 l-ʕ-b 

byǝmsek packen, ergreifen L 3 m-s-k 

byǝsmaʕ hören L 3 s-m-ʕ 

byǝšrab trinken L 3 š-r-b 

byǝṭbox kochen, (Speisen) zubereiten L 3 ṭ-b-x 

byǝṭlaʕ hinaufgehen, -steigen L 3 ṭ-l-ʕ 

byǝṭlob bestellen L 5 ṭ-l-b 

byǝʕmel machen L 3 ʕ-m-l 

bʕarrfak ʕala ḥāli Ich möchte mich Ihnen vorstellen. L 13  

b-ʔawwal … 

b-ʔawwal ḥāra 

b-ʔawwal ǝl-ḥāra 

an der ersten …/ am Anfang … 

an der ersten Gasse 

am Anfang der Gasse 

L 8  

b-ʔāxer … 

b-ʔāxer ḥāra 

b-ʔāxer ǝl-ḥāra 

an der letzten … / am Ende … 

an der letzten Gasse 

am Ende der Gasse 

L 8  

bʕīd ʕan weit von L 2 b-ʕ-d 

b-әl-ʔāxer am Ende, schließlich, letztendlich L 11  

bәndoʔ Haselnüsse L 14 b-n-d-ʔ 

bәrnēṭa Pl. -āt, baranīṭ Hut L 11 b-r-n-ṭ 
 

d / ḍ 

   

ḍāf, yḍīf la-  hinzufügen zu L 12 ḍ-y-f 

dafaʕ, yǝdfaʕ bezahlen, zahlen L 6 d-f-ʕ 

dāfi f. dāfye warm L 10 d-w-f 

daftar Heft L 2 d-f-t-r 

daḥraž, ydaḥrež  rollen L 13 d-ḥ-r-ž 

ḍall, yḍall bleiben L 9 ḍ-l-l 

ḍāma Damespiel L 12 ḍ-ʔ-m 

damm Blut L 11 d-m-m 

ḍarab, yǝḍrob schlagen L 12 ḍ-r-b 

daraž Pl. drāž Stiege, Treppe L 8 d-r-ž 

dardaš, ydardeš tratschen, plaudern L 14 d-r-d-š 

darᵊs Pl. drūs Unterricht, L L 4 d-r-s 

ḍarībe Pl. ḍarāyeb Steuer L 10 ḍ-r-b 

darras, ydarres lehren L 9 d-r-s 
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ḍarūri notwendig L 7 ḍ-r-r 

dawa ġasīl Waschpulver L 1 d-w-y 

dawa Pl. ʔadwiye Medizin, Medikament L 5 d-w-y 

dawa žali Geschirrspülmittel L 1 d-w-y 

ž-l-y 

dawret luġa Sprachkurs L 12 d-w-r 

l-ġ-w 

dawwar, ydawwer ʕala etwas suchen  L 8 d-w-r 

daxle Eingang; Anfang (einer Gasse) L 8 d-x-l 

daxle Pl. -āt Eingang; Anfang (einer Gasse) L 8 d-x-l 

daxxan, ydaxxen rauchen (Zigarette etc.) L 13 d-x-n 

dāyman immer L 13 d-w-m 

dayyeʔ f. dayyʔa Pl. 

dayyʔīn 

eng L 15 d-y-ʔ 

dāʔ, ydūʔ  etw. kosten (Speise) L 12 d-w-ʔ 

daʕa, yǝdʕi la-  für j-n beten L 12 d-ʕ-w 

ḍaʕfān f. -e 

ḍәʕef, yәḍʕaf 
krank 

krank sein 

L 9 ḍ-ʕ-f 

daʔīʔa Pl. daʔāyeʔ Minute L 9 d-ʔ-ʔ 

daʔʔ Pl. dʔūʔ Runde, Partie (bei Spielen) L 10 d-ʔ-ʔ 

daʔʔ, ydǝʔʔ klopfen L 9 d-ʔ-ʔ 

dǝbᵊs bandōra Tomatenmark L 7 d-b-s 

dǝbᵊs rǝmmān (saurer) Granatapfelsirup L 13  

ḍēf Pl. ḍyūf Gast L 9 ḍ-y-f 

dǝġri auch: sofort L 13 d-ġ-r 

dәġri geradeaus L 8 d-ġ-r 

ḍәḥek, yәḍḥak lachen L 8 ḍ-ḥ-k 

ḍǝhᵊr Mittag L 7 ḍ-h-r 

dǝkkān(e) Pl. dakakīn Geschäft L 7 d-k-n 

dēr Pl. dūr (auch dyūra) Kloster L 7 d-y-r 

dǝsᵊm fett (Essen) L 14 d-s-m 

dirāse Studium, Lernen L 3 d-r-s 

dolār Pl. -āt Dollar L 13 d-l-r 

dūʔīha w ʔalf ṣaḥḥa Koste einmal und (dann) Mahlzeit! L 12  

ḍәffe Pl. ḍәfāf Flussufer L 10 ḍ-f-f 

 

ə 

   

әd-dәnye die Welt L 8 d-n-y 

ǝl-ḥamdǝlla Gott sei Dank! L 2  

әl-Lādʔiyye Lattakia L 5  
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ǝl-yōm heute L 1 y-w-m 

ǝl-yōm heute L 14 y-w-m 

ǝl-ʔaxbār die Nachrichten (im Radio, TV) L 3 x-b-r 

ǝl-ʔǝble die Gebetsrichtung nach Mekka L 14 ʔ-b-l 

ǝl-ʔǝsbūʕ ǝl-māḍi letzte Woche L 14  

ǝl-ʔǝsbūʕ ǝž-žāye nächste Woche L 14  

әl-Mazze al-Mazza (Stadteil in Damaskus) L 10 m-z-z 

әn-Nәmsa Österreich L 2 n-m-s 

ǝs-sabᵊt Samstag L 4 s-b-t 

ǝš-šahᵊr ǝž-žāye nächsten Monat L 14  

ǝṣ-ṣǝfra die gedeckte Tafel (kann ein Tisch 

oder auch eine Decke am Boden 

sein)  

L 12 ṣ-f-r 

ǝs-sǝne heuer, dieses Jahr L 14 s-n 

ǝs-sǝne ž-žāye nächstes Jahr L 14  

ǝž-žǝmʕa Freitag L 4 ž-m-ʕ 

әl-ʔAṣṣāʕ Assa‘ (ein Stadtteil von Damaskus) L 12  

әl-ʔǝsbūʕ әž-žāye kommende Woche L 13  

әl-ʔәrdon 

nahr әl-ʔәrdon 

Jordanien 

der Jordan 

L 10 ʔ-r-d-n 

әl-ʔәttiḥād әl-ʔōrәbbi Europäische Union L 10 w-ḥ-d 

ʔ-r-b 

әṭ-Ṭabbāle Tabbale (ein Stadtteil von 

Damaskus) 

L 12  

    

 

f 

   

faḍḍa, yfaḍḍi ausleeren L 9 f-ḍ-y 

faḍḍal, yfaḍḍel  bevorzugen L 12 f-ḍ-l 

fāḍi leer L 2 f-ḍ-y 

fāḍi f. fāḍye leer L 1 f-ḍ-y 

faḥᵊṣ Pl. fḥūṣ, fḥūṣāt Prüfung; Untersuchung (beim Arzt) L 9 f-ḥ-ṣ 

fahras Pl. fahāres Katalog, Verzeichnis L 10 f-h-r-s 

fakkar, yfakker 

fakkar, yfakker b- 

denken, glauben, annehmen 

an etw. denken 

L 8 f-k-r 

falāfel Falafel, frittierte Laibchen aus 

Kichererbsen 

L 5 f-l-f-l 

fallāḥ Pl. -īn Bauer L 3 f-l-ḥ 

faraʔ, yǝfreʔ sich unterscheiden, einen 

Unterschied machen 

L 11 f-r-ʔ 
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fardet bōṭ ein Schuh (von einem Paar) L 11 f-r-d 

farᵊʔ Pl. frūʔ Unterschied L 8 f-r-ʔ 

farraz, yfarrez  einfrieren, tiefkühlen L 13 f-r-z 

faṣal, yәfṣel unterbrochen werden/sein; getrennt 

sein 

L 15 f-ṣ-l 

fāṣūliyye Fisolen, grüne Bohnen L 13 f-ṣ-l-y 

fāt, yfūt eintreten, hineingehen L 7 f-w-t 

fataḥ, yǝftaḥ öffnen, aufmachen L 8 f-t-ḥ 

fāteḥ – fātḥa hell L 11 f-t-ḥ 

fātḥa offen habend (fem.) L 8 f-t-ḥ 

fattūš Salat mit gerösteten Brotstücken L 12 f-t-š 

fatūra Pl. fawatīr Rechnung L 13 f-t-r 

fawāki (Pl.) Obst L 12 f-k-h 

fažᵊr Morgendämmerung L 7 f-ž-r 

fažʔa plötzlich L 12 f-ž-ʔ 

faʔīr arm L 1 f-ʔ-r 

faʔīr arm L 2 f-ʔ-r 

fәḍḍa Silber L 8 f-ḍ-ḍ 

fǝhem, yǝfham verstehen L 6 f-h-m 

fǝkᵊr Pl. ʔafkār Meinung, Gedanke L 8 f-k-r 

fǝkra Idee L 3 f-k-r 

fәkra ḥǝlwe! gute Idee! L 8  

fǝlfol Pfeffer L 1 f-l-f-l 

fǝrṣa Pl. fǝraṣ Pause L 4 f-r-ṣ 

fǝṣṭān Pl. faṣaṭīn Kleid L 6 f-ṣ-ṭ-n 

fǝṣṭān Pl. faṣaṭīn Kleid L 11 f-ṣ-ṭ 
flēfle Paprika, Pfefferoni L 14 f-l-f-l 

fōʔ hēk zudem, darüber hinaus L 10  

fransi französisch L 13 f-r-n-s 

frēz Erdbeeren L 13 f-r-z 

ftakar, yәftәker (fälschlicherweise) annehmen; 

denken (aber dann feststellen, dass 

es falsch war) 

L 14 f-k-r 

fṭūr Frühstück L 5 f-ṭ-r 
fūl Ackerbohnen (Vicia faba), 

Saubohnen, Pferdebohnen 

L 4 f-w-l 

fūl ᵊmdammas Gericht aus gekochten und zer-

stampften Bohnen 

L 12 f-w-l 

d-m-s 

fәlᵊm Pl. ʔaflām Film L 9 f-l-m 
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g / ġ 

ġada Mittagessen L 4 ġ-d-w 

ġalab, yәġlob besiegen L 10 ġ-l-b 

ġāli f. ġālye teuer L 1 ġ-l-y 

ġāli f. ġālye teuer L 2 ġ-l-y 

ġāmeʔ – ġāmʔa dunkel L 11 ġ-m-ʔ 

ġamīʔ tief (Wasser) L 12 ġ-m-ʔ 

ġani f. ġaniyye reich L 2 ġ-n-y 

ġanna, yġanni singen L 9 ġ-n-y 

garsōn Kellner L 3 g-r-s-n 

ġasal, yǝġsel waschen L 6 ġ-s-l 

ġaṭṭa, yġaṭṭi  bedecken, zudecken L 14 ġ-ṭ-y 

gātto Pl. -yāt Torte, Kuchen L 12 g-t-y 

ġayyar, yġayyer ändern L 9 ġ-y-r 

ġǝli, yǝġla  teuer werden L 13 ġ-l-y 

ġēr ǝl-mǝsᵊlmīn Nichtmuslime L 14  

ġēr marra ein andermal L 7 ġ-y-r 

ġǝrfe Zimmer L 1 ġ-r-f 

ġǝrfet lǝ-ʔyās Umkleidekabine L 11  

ġrāḍ (Pl.) Dinge des täglichen Bedarfs L 6 ġ-r-ḍ 

grāfe Pl. -āt Krawatte L 11 g-r-f 

grīfōn Grapefruit, Pampelmuse L 13 g-r-f-n 

ġәnniyye Pl. ʔaġāni Lied L 8 ġ-n-y 

 

h / ḥ 

   

ḥabaʔ Basilikum L 12 ḥ-b-ʔ 

habb, yhәbb wehen L 14 h-b-b 

ḥabb, yḥǝbb gern haben, lieben, mögen L 7 ḥ-b-b 

ḥabīb Geliebter, Freund L 7 ḥ-b-b 

ḥada eine/r, jemand  

(mit Negation) keine/r, niemand 

L 10 ʔ-ḥ-d 

hada, yǝhdi schenken L 13 h-d-y 

hadaf Pl. ʔahdāf Ziel L 7 h-d-f 

ḥaḍḍar, yḥaḍḍer vorbereiten, zubereiten L 10 ḥ-ḍ-r 

ḥāḍer Gegenwart L 14 ḥ-ḍ-r 

hādi f. hādye Pl. hādyīn ruhig; klein (Flamme) L 14 h-d-ʔ 

ḥadīd Eisen L 12 ḥ-d-d 

ḥadīs Pl. ʔaḥadīs Gespräch, Konversation L 10 ḥ-d-s 

ḥafᵊr ärmellos L 11 ḥ-f-r 

ḥafīd Pl ḥafāyed Enkelsohn L 4 ḥ-f-d 
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ḥafīde Pl. ḥafīdāt Enkeltochter L 4 ḥ-f-d 

ḥafle musīqiyye Konzert L 9  

ḥafle Pl. -āt Fest, Party L 9 ḥ-f-l 

ḥaka, yǝḥki sprechen L 7 ḥ-k-y 

ḥāka, yḥāki j-n ansprechen, sprechen mit L 11 ḥ-k-y 

ḥakawāti Pl. -iyye Geschichtenerzähler L 8 ḥ-k-y 

ḥakk, yḥәkk kratzen L 13 ḥ-k-k 

Ḥalab Aleppo L 5  

ḥalīb Milch L 1 ḥ-l-b 

ḥall Pl. ḥlūl Lösung L 7 ḥ-l-l 

ḥall, yḥǝll lösen (Knoten, Problem) L 9 ḥ-l-l 

hallaʔ jetzt L 5 h-l-ʔ 

ḥama Pl. ḥamawāt Schwiegervater L 4 ḥ-m 

ḥamal, yәḥmel tragen L 6 ḥ-m-l 

ḥamāye Pl. ḥamayāt 
ḥamāti 

Schwiegermutter 

meine Schwiegermutter 

L 4 ḥ-m 

ḥammal, yḥammel aufladen, beladen, tragen lassen L 9 ḥ-m-l 

ḥammām Bad L 2 ḥ-m-m 

ḥāra Pl. -āt Stadtviertel L 4 ḥ-w-r 

ḥāra Pl. ḥārāt Gasse, Viertel L 8 ḥ-w-r 

haras, yǝhros  zerstoßen L 13 h-r-s 

ḥaraʔ, yәḥreʔ oder yәḥroʔ brennen L 13 ḥ-r-ʔ 

harrab entkommen lassen L 7 h-r-b 

ḥasab gemäß, je nach L 10 ḥ-s-b 

ḥāsab, yḥāseb (Rechnung) bezahlen L 13 ḥ-s-b 

ḥaṣal, yәḥṣal bekommen, erhalten L 10 ḥ-ṣ-l 

ḥass, yḥǝss fühlen L 9 ḥ-s-s 

ḥaṭṭ, yḥǝṭṭ stellen, legen L 6 ḥ-ṭ-ṭ 
ḥatta sogar L 14 ḥ-t-y 

hawa Wind L 10 h-w-y 

ḥawāli rund um L 6 ḥ-w-l 

ḥawāli ungefähr L 9 ḥ-w-l 

hawwiyye Personalausweis, Identitätskarte L 9 h-w-y 

ḥayy Pl. ʔaḥyāʔ Stadtviertel L 7 ḥ-y-y 

ḥažaz, yәḥžez reservieren, vorbestellen L 10 ḥ-ž-z 

ḥāže genug! L 13 ḥ-y-ž 

ḥažᵊz Reservierung L 13 ḥ-ž-z 

ḥaẓẓ Glück L 12 ḥ-ẓ-ẓ 

hazz, yhәzz nicken L 13 h-z-z 

ḥaʔʔ Preis, Wert L 7 ḥ-ʔ-ʔ 
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hdiyye Pl. hadāya Geschenk L 6 h-d-y 

hēk so L 6 h-y-k 

hēk-hēk so oder so L 15 h-y-k 

ḥǝlu f. ḥǝlwe hübsch, schön, süß L 2 ḥ-l-w 

ḥǝlwe mǝtl ǝl-ʔaṭᵊr süß wie Zuckersirup L 13  

ḥǝlwiyyāt Süßigkeiten L 12 ḥ-l-w 

ḥǝmmoṣ Kichererbsen L 4 ḥ-m-ṣ 

ḥǝnṭi – ḥǝnṭiyye hellbraun (nur Hautfarbe) L 11 ḥ-n-ṭ 
hnīk(e) dort L 6 h-n-k 

hōn(e)  hier L 6 h-w-n 

Ḥōrān Horan (Region in Südsyrien) L 13  

ḥsāb Rechnung L 3 ḥ-s-b 

ḥtār, yǝḥtār  verwirrt sein L 12 ḥ-y-r 

ḥtāž, yәḥtāž etw. benötigen L 13 ḥ-w-ž 

ḥwāše 

ḥwāšet ǝl-yōm 

Ernte 

heutige Ernte; ganz frisch 

L 12 ḥ-w-š 

Ḥәmᵊṣ Homs, Stadt in Syrien L 10 ḥ-m-ṣ 

 

k 

   

kafetērya Pl. -āt Cafeteria L 9 k-f-t-r-y 

kaff Pl. kfūf Handschuhe L 11 k-f-f 

kahraba Elektrizität, Strom L 8 k-h-r-b 

kalᵊb Hund L 2 k-l-b 

kallaf, ykallef kosten (einen etw.) L 7 k-l-f 

kalse Pl. -āt Damenstrumpfhose L 11 k-l-s 

kam + Singular ein paar, einige L 12 k-m 

kamān auch L 1 k-m-n 

kamān auch L 2 k-m-n 

kāmel vollständig, ganz L 8 k-m-l 

kamira Pl. -āt Kamera L 15 k-m-r 

kammal, ykammel abschließen, fertig machen, weiter-

machen, fortsetzen 

L 10 k-m-l 

kanze Pl. kanzāt, kǝnaz Pullover L 11 k-n-z 

karaz  Kirschen L 7 k-r-z 

karāž 

karāž bāṣāt  
Garage, Parkplatz 

Busbahnhof 

L 8 k-r-ž 

karkab, ykarkeb durcheinanderbringen L 13 k-r-k-b 

kaslān faul L 1 k-s-l 

kāteb Schreiber, Autor L 1 k-t-b 

kattar xērak vergelt’s Gott L 8 k-t-r 
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kāziyye Pl. -āt Tankstelle L 8 k-z-y 

kazzāb Lügner L 1 k-z-b 

kaʕᵊb Pl. kʕūb Absatz (beim Schuh) L 11 k-ʕ-b 

kbīr groß; alt (Mensch) L 2 k-b-r 

kǝbbe Laibchen (aus Bulgur usw., siehe 

Text Bd. 2, VI/3) 

L 12 k-b-b 

kǝber, yǝkbar  größer werden, älter werden; 

aufwachsen 

L 14 k-b-r 

kәḥli – kәḥliyye  dunkelblau L 11 k-ḥ-l 

kәll jede/r, ganz, alle (Details siehe  

L 12.4) 

L 4 k-l-l 

kǝll wāḥed f. kǝll waḥde ein jeder, eine jede L 12 k-l-l 

kǝlme Wort L 3 k-l-m 

kǝmbyūtar Pl. -āt Computer L 3  

kǝmm ᵊtlat ᵊrbāʕ mit dreiviertellangen Ärmeln L 11  

kǝmm ṭawīl mit langen Ärmeln L 11  

kǝndarži Pl. -iyye Schuster, Schuhmacher L 3 k-n-d-r 

kǝnne Pl. kanāyen, kәnnāt Schwiegertochter L 4 k-n-n 

kǝrsi Sessel, Stuhl L 3 k-r-s 

kǝzbara Koriander L 12 k-z-b-r 

kīlo mәtr ᵊmrabbaʕ Quadratkilometer L 10  

kilōt Pl. -āt Unterhose L 11 k-l-t 

kīs Pl. kyās Sack, Tüte, Sackerl L 7 k-y-s 

knīse Pl. kanāyes Kirche L 8 k-n-s 

kōlōn Pl. -āt Damenstrumpfhose L 11 k-l-n 

ktāb Buch L 2 k-t-b 

ktīr viel; sehr L 3 k-t-r 

kūsa (Koll.) Zucchini L 14 k-w-s 

kәlliyye Pl. -āt Fakultät  L 14 k-l-l 

kәlmet sәrr Passwort, Chiffre- L 15 k-l-m 

s-r-r 

kәmm Pl. kmām Ärmel L 11 k-m-m 

kәndara Pl. kanāder elegante Damenhalbschuhe L 11 k-n-d-r 

 

l 

   

la- damit, um … zu L 13  

lā … w lā … weder … noch L 8  

laban Joghurt L 1 l-b-n 

labbas, ylabbes j-n anziehen L 9 l-b-s 

laff, ylәff abbiegen L 8 l-f-f 
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laff, ylәff abbiegen L 8 l-f-f 

laġa, yәlġi stornieren, absagen L 13 l-ġ-y 

laġi Storno, Absage L 13 l-ġ-y 

laha, yәlhi ablenken L 10 l-h-w 

la-ḥāl- + Suffix alleine, selbst L 14  

laḥᵊm Fleisch L 3 l-ḥ-m 

laḥḥām Metzger, Fleischer L 7 l-ḥ-m 

laḥẓa Pl. -āt Augenblick L 9 l-ḥ-ẓ 

lakān ~ lakan also L 2 l-k-n 

lamlam, ylamlem aufräumen L 13 l-m-l-m 

lamma als L 12 l-m-m 

lāsәlki f. lāsәlkiyye drahtlos L 15 s-l-k 

laṭīf höflich, nett L 1 l-ṭ-f 
law samaḥᵊt f. law samaḥti bitte (wörtl.: wenn du erlaubst) L 8 s-m-ḥ 

lāzem es ist notwendig, nötig L 7 l-z-m 

lāʔ nein L 1 l-ʔ 

laʔa, ylāʔi finden L 8 l-ʔ-y 

laʔanno weil L 7  

la-ʔәddām geradeaus, nach vorne L 8 ʔ-d-m 

lǝbeʔ, yǝlbaʔ la- passen zu  L 11 l-b-ʔ 

lēl Nacht  L 7 l-y-l 

lēmūn (Koll.) Zitronen L 8 l-y-m-n 

lēra Syrisches Pfund L 3 l-y-r 

lǝssa noch (immer) L 2 l-s-s 

lǝ-xṭūṭ (ǝž-žawwiyye) ǝs-

sūriyye 

Syrian Airlines L 13  

lōn Pl. ʔalwān Farbe L 10 l-w-n 

lōz (Koll.) Mandeln L 14 l-w-z 

ltaʔa, yǝltǝʔi maʕ sich treffen mit L 9 l-ʔ-y 

lәbᵊs šaʕbi Volkstracht L 8  

lә-Kwēt Kuweit L 12  

lәʔme Bissen L 15 l-ʔ-m 

 

m 

   

mā mnǝxtǝlef  wir werden uns einigen (wörtl. wir 

werden nicht verschiedener 

Meinung sein) 

L 11 x-l-f 

mabṣūṭ froh, glücklich, zufrieden L 2 b-ṣ-ṭ 
māḍi Vergangenheit L 14 m-ḍ-y 

māḍi f. māḍye vergangen L 7 m-ḍ-y 
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madīne Stadt L 1 m-d-n 

madrase Schule L 2 d-r-s 

madxal Pl. madāxel Eingang L 14 d-x-l 

mafraʔ Pl. mafāreʔ Kreuzung, Ausfahrt (an Autobahn) L 14 f-r-ʔ 

mafrūm kleingeschnitten, gehackt, faschiert L 12 f-r-m 

maġāsel ᵊwḍū Einrichtungen für die rituelle Wa-

schung (Brunnen, Waschbecken 

usw.) 

L 14 ġ-s-l 

maḥall ǝl-ʔaḥziye Schuhgeschäft L 11  

maḥall Pl. -āt Ort, Geschäft L 5 ḥ-l-l 

mahrūs zerstoßen L 12 h-r-s 

makān Pl. ʔamāken Platz, Stelle L 14 k-w-n 

maktab ǝṭ-ṭayarān Büro der Fluggesellschaft L 13  

maktabe Pl. -āt  Bibliothek L 7 k-t-b 

maktūb Pl. makatīb Brief L 15 k-t-b 

malābes ~ tyāb ~ ʔawāʕi  
(alle Pl.) 

Kleider, Kleidung L 11 l-b-s 

t-y-b 

ʔ-w-ʕ 

malābes dāxliyye Unterwäsche L 11  

malān voll L 2 m-l-y 

malfūf Kraut L 12 l-f-f 

māli fāḍi ḥәkk rāsi ich bin total im Stress (wörtl.: ich 

habe keine Zeit mir den Kopf zu 

kratzen) 

L 13  

Mālki Malki (ein Stadtteil von Damaskus) L 12  

malla, ymalli füllen L 9 m-l-y 

mallīse Melisse L 4 m-l-s 

malʕab Pl. malāʕeb Stadion, Spielplatz L 7 l-ʕ-b 

mamnūʕ verboten L 15 m-n-ʕ 

manšafe Handtuch L 2 n-š-f 

mānṭo Pl. mānṭōyāt/manāṭi Mantel L 11 m-n-ṭ 
manʔūʕ eingeweicht L 12 n-ʔ-ʕ 

mara oder zōže Ehefrau L 4 m-r 

marḍān (auch: marīḍ) krank L 1 m-r-ḍ 

marr, ymǝrr ʕala vorbeigehen an, vorbeischauen bei L 7 m-r-r 

marr, ymәrr vorbei gehen L 10 m-r-r 

marra Pl. -āt Mal L 3 m-r-r 

marra Pl. -āt Mal, einmal L 4 m-r-r 

masa Abend  L 7 m-s-w 

masāḥa Pl. -āt Fläche L 10 m-s-ḥ 
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masak, yǝmsek ergreifen, packen, nehmen L 6 m-s-k 

masalan zum Beispiel L 5 m-s-l 

masawiyyāt Abendzeit L 7  

masbaḥ Pl. masābeḥ Schwimmbad, Pool L 14 s-b-ḥ 

mašfa Pl. mašāfi Krankenhaus, Spital, Klinik L 14 š-f-y 

mašġūl beschäftigt, besetzt L 11 š-ġ-l 

mašhūr berühmt L 7 š-h-r 

maškalži Pl. -iyye einer, der Probleme macht L 3 š-k-l 

maslūʔ gekocht, gesotten L 12 s-l-ʔ 

masmūḥ erlaubt L 15 s-m-ḥ 

maṭar Regen L 7 m-ṭ-r 
maṭār Pl. -āt Flughafen L 3 ṭ-y-r 

maṭbax Pl. maṭābex Küche L 4 ṭ-b-x 

matḥaf Pl. matāḥef Museum L 8 t-ḥ-f 

maṭʕam Restaurant L 2 ṭ-ʕ-m 

mawḍūʕ Pl. mawaḍīʕ Thema L 8 w-ḍ-ʕ 

mawwat, ymawwet töten L 9 m-w-t 

mawžūd vorhanden L 7 w-ž-d 

mawʕed Pl. mawāʕed Termin L 9 w-ʕ-d 

mawʔef 
mawʔef bāṣ Pl.-āt 

Haltestelle, Parkplatz 

Bushaltestelle 

L 8 w-ʔ-f 

māyo Pl. māyohāt Badeanzug, Badehose L 11 m-y-(h) 

mayy (fem.) Wasser L 1 m-y-y 

mažalle Pl. -āt Zeitschrift L 4 ž-l-l 

mazāži f. -iyye launisch L 9 m-z-ž 

maẓbūṭ Pl. -īn richtig L 13 ẓ-b-ṭ 
mažmūʕa Pl. -āt Gruppe L 14 ž-m-ʕ 

mažžāni gratis, umsonst L 10 m-ž-n 

maʕ ʔǝnno obwohl L 11  

maʕāš Pl. maʕāšāt Lohn L 10 ʕ-y-š 

maʕīše Pl.  Lebenshaltungskosten L 10 ʕ-y-š 

maʔlame Federpennal L 6 ʔ-l-m 

maʔlūbe Speise aus Reis, Fleisch und 

Melanzani 

L 14 ʔ-l-b 

maʕlūmāt Information L 13 ʕ-l-m 

maʕna Pl. maʕāni 
mit Suff. maʕnāt- 

Sinn, Bedeutung L 9 m-ʕ-n 

maʕzūm eingeladen (sein) L 7 ʕ-z-m 

maʕžūn ᵊsnān Zahnpasta L 1 ʕ-ž-n 
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mbala doch (positive Antwort auf 

negative Frage) 

L 11 m-b-l 

mbāreḥ gestern L 6 b-r-ḥ 

mbāreḥ gestern L 14 b-r-ḥ 

mbāreḥ b-ǝl-lēl gestern Abend, gestern Nacht L 14  

mbāreḥ ǝṣ-ṣǝbᵊḥ gestern früh L 14  

mǝftāḥ Pl. mafatīḥ Schlüssel L 6 f-t-ḥ 

mǝḥrāb Pl. maḥāreb Gebetsnische, Miḥrāb L 14 ḥ-r-b 

mǝlᵊḥ Salz L 1 m-l-ḥ 

mǝn zamān seit langem  L 8 z-m-n 

mǝn zamān vor langer Zeit L 14 z-m-n 

mǝnbar Pl. manāber Kanzel (in Moschee) L 14 n-b-r 

mǝnfǝṣel ʕan ~ mafṣūl ʕan  getrennt von L 14 f-ṣ-l 

mǝnṭʔa ~ manṭiʔa Pl. 

manāṭeʔ 

Stadteil, Region, Gegend L 12 n-ṭ-ʔ 

mǝšᵊkle Pl. mašākel Problem L 6 š-k-l 

mǝši, yǝmši  (zu Fuß) gehen L 8 m-š-y 

mǝšmes f. mǝšᵊmse sonnig L 11 š-m-s 

mǝstašfa Pl. mǝstašfayāt Krankenhaus, Spital L 11 š-f-y 

mǝstaʕžel in Eile sein L 9 ʕ-ž-l 

mǝstǝwi f. mǝstwiyye reif; gar (Speise) L 14 s-w-y 

mәšwār Pl. mašawīr Spaziergang L 8 š-w-r 

mǝtl ǝl-ʕāde wie immer, wie gewöhnlich L 12  

mәtro Pl. mәtroyāt U-Bahn L 8 m-t-r 

mәtwāzi f. -ye Pl. -yīn  parallel L 8 w-z-y 

mǝtʔaxxer verspätet L 8 ʔ-x-r 

mǝtʔaxxer f. –a Pl. -īn 

ʔǝžu mǝtʔaxxrīn 

verspätet, zu spät 

Sie kamen zu spät. 

L 14 ʔ-x-r 

mhandes Pl. mhanᵊdsīn Ingenieur  L 3 h-n-d-s 

mkassarāt Mischung aus Nüssen L 14 k-s-r 

mkawwanāt Zutaten L 14 k-w-n 

mlūxiyye Speise aus gedünstetem Muskraut 

(Corchorus olitorius) 

L 13 m-l-x 

mnīḥ gut L 1 m-n-ḥ 

mnōb + Negation gar nicht L 4 n-w-b 

mōbāyl Pl. -āt Handy L 8 m-b-y-l 

mrattab f. mrattbe ordentlich L 11 r-t-b 

mrāye Pl. marāya, mrāyāt Spiegel L 14 r-ʔ-y 

mšakkal verschiedenartig L 12 š-k-l 
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mšān wegen L 11 m-n 

š-ʔ-n 

mšān hēk deswegen L 6  

msāʕade (auch: musāʕade) Hilfe L 10 s-ʕ-d 

mū hēk? nicht wahr? L 6  

mubāra Pl. -āt Match L 9 b-r-y 

mudēl Pl. -āt 
nafs ǝl-mudēl 

Modell 

das gleiche Modell 

L 11 m-d-l 

mudīr Direktor L 4 d-y-r 

muḥāḍara Pl. -āt Vorlesung, Vortrag L 8 ḥ-ḍ-r 

muhǝmm wichtig, interessant L 12 h-m-m 

mumassel Pl. mumasslīn Schauspieler L 12 m-s-l 

mumken möglich L 7 m-k-n 

mūne Vorräte (haltbare Lebensmittel) L 13 m-w-n 

muqabbilāt (Pl.) Vorspeisen L 12 q-b-l 

muqāṭaʕa Pl. -āt Provinz; Bezirk, Bundesland L 10 q-ṭ-ʕ 

murīḥ f. -a 

mǝryeḥ f. mǝrᵊyḥa 

bequem L 11 r-w-ḥ 

musalsal Pl. -āt TV-Serie L 14 s-l-s-l 

mwāfeʔ f. mwāfʔa Pl. 

mwāfʔīn 

einverständlich, einverstanden 

seiend 

L 13 w-f-ʔ 

mwāṣalāt (Pl.) öffentliche Verkehrsmittel L 8 w-ṣ-l 

mwaẓẓaf Beamter L 1 w-ẓ-f 

mxallal eingelegtes Gemüse L 3 x-l-l 

myassara nšāḷḷa Alles Gute! L 8 y-s-r 

mʔadden Pl. mʔaddnīn Muezzin L 14 ʔ-d-n 

mʔallam gestreift L 11 ʔ-l-m 

mʕallem f. mʕallme Lehrer, -in L 1 ʕ-l-m 

mʕassal mit Melassetabak (Wasserpfeife) L 12 ʕ-s-l 

mʕayyan bestimmt, festgelegt L 11 ʕ-y-n 

mʕaʔʔad Elativ ʔaʕʔad kompliziert L 12 ʕ-ʔ-d 

mәftāḥ (әl-balad)  

Pl. mafatīḥ  
Vorwahl L 10 f-t-ḥ 

mәḥši Pl. maḥāši gefüllt, Gefülltes, gefülltes Gemüse L 14 ḥ-š-w 

mәḥtawa Pl. mәḥtawayāt Inhalt L 10 ḥ-w-y 

mәkrifōn Mikrofon L 15 m-k-r-f-n 

mәkro Pl. mәkroyāt Minibus (öffentliches 

Verkehrsmittel in Damaskus) 

L 8 m-k-r-w 

mәn ʔabᵊl vorher L 10  
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mәstaxdem f. mәstaxᵊdme  

Pl. mәstaxᵊdmīn 

Benutzer, Nutzer, User L 15 x-d-m 

mәstaʔbal Zukunft L 14 ʔ-b-l 

mәtḥaf Pl. matāḥef Museum L 8 t-ḥ-f 

mәxtәlef f. mәxtәlfe verschieden, unterschiedlich, 

anders 

L 13 x-l-f 

 

n 

   

nabāti f. -iyye Pl. -iyyīn pflanzlich, vegetarisch; Vegetarier L 13 n-b-t 

nāda, ynādi  rufen L 13 n-d-w 

naḍḍāra Brille L 11 n-ḍ-r 

nafas Atemzug, Zug (an Zigarette, 

Wasserpfeife) 

L 13 n-f-s 

nafᵊs Pl. nfūs 

nafᵊs + Pronomen/Nomen 

b-nafᵊs + Pronomen 

Seele 

der,- die-, dasselbe 

selbst 

L 14 n-f-s 

naḥīf schlank L 2 n-ḥ-f 

nāḥye Seite L 10 n-ḥ-w 

nakha Pl. -āt Aroma L 13 n-k-h 

nār (fem.) Pl. nīrān Feuer L 14 n-w-r 

nāsab, ynāseb zu etwas passen L 14 n-s-b 

nasame Personen, Einwohner (wird nur 

nach Zahlen in Statistiken 

verwendet) 

L 10 n-s-m 

našīṭ aktiv L 1 n-š-ṭ 
nasmet hawa Brise, Windhauch L 14  

nažaḥ, yǝnžaḥ  Erfolg haben L 11 n-ž-ḥ 

nāžeḥ f. nāžḥa Pl. nāžḥīn erfolgreich L 10 n-ž-ḥ 

nazzal, ynazzel  aussteigen lassen L 14 n-z-l 

nāʕem-nāʕem ganz fein (geschnitten, zerrieben 

usw.) 

L 12 n-ʕ-m 

naʕnaʕ Minze L 4 n-ʕ-n-ʕ 

naʕsān Pl. -īn schläfrig L 8 n-ʕ-s 

nbaṣaṭ, yәnbәṣeṭ sich wohlfühlen, zufrieden sein, es 

gut haben, sich freuen 

L 14 b-ṣ-ṭ 

nḍīf sauber L 1 n-ḍ-f 

nḍīf sauber L 2 n-ḍ-f 

nǝsi, yǝnsa vergessen L 8 n-s-y 

nǝṣṣ ǝl-lēl Mitternacht L 7  

nǝṣṣ kǝmm mit halblangen Ärmeln L 11  
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nǝzel ǝl-maṭar es regnete L 12 n-z-l 

m-ṭ-r 
nǝzel, yǝnzel aussteigen; hinuntergehen L 6 n-z-l 

nhār Tag L 7 n-h-r 

nkasa, yәnkәsi eingekleidet werden L 14 k-s-w 

nkasar, yәnkәser zerbrechen (intrans.) L 14 k-s-r 

nōʕ Pl. ʔanwāʕ Sorte, Art L 12 n-w-ʕ 

nṣaff, yǝnṣaff  sich in Reihen aufstellen L 14 ṣ-f-f 

nsaḥab, yǝnsǝḥeb  sich zurückziehen L 14 s-ḥ-b 

ntaha, yǝntǝhi aufhören L 7 n-h-y 

nxalaṭ, yǝnxǝleṭ gemischt werden L 12 x-l-ṭ 
 

q 

   

qāmūs Wörterbuch L 2 q-m-s 

Qaṭar Katar L 5  

qāymet ʔakᵊl Speisekarte L 12 q-w-m 

ʔ-k-l 

 

r 

   

rabīʕ Frühling L 12 r-b-ʕ 

radd, yrǝdd xabar la-  j-m Bescheid sagen  L 14 r-d-d 

radd, yrәdd antworten; abheben (am Telefon); 

etw. wiederholen 

L 13 r-d-d 

rādyo Pl. rawādi, rādyohāt  Radio L 8 r-d-y 

rafīʕ schmal L 11 r-f-ʕ 

rāḥ ᵊržūʕ zurückgehen L 8  

rākeb Pl. rǝkkāb Fahrgast, Passagier L 8 r-k-b 

rakkab, yrakkeb einsteigen lassen L 9 r-k-b 

rās Pl. rūs Kopf L 14 r-ʔ-s 

rasᵊm Pl. rsūm Gebühr, Abgabe L 13 r-s-m 

rasmi offiziell L 11 r-s-m 

raššet mǝlᵊḥ eine Prise Salz L 12 r-š-š 

m-l-ḥ 

ražžaʕ, yražžeʕ  zurückgeben, -bringen L 11 r-ž-ʕ 

ražʕa Rückkehr, Rückfahrt, Rückflug L 13 r-ž-ʕ 

raʔam (auch raqam) 

Pl. ʔarʔām 

Nummer, Ziffer L 9 r-ʔ-m 

raʔi Pl. ʔārāʔ Meinung, Ansicht L 9 r-ʔ-y 

rāʕīni fī mach mir einen guten Preis! L 13  

rǝbᵊʕ kǝmm mit viertellangen Ärmeln L 11  
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rǝbᵊʕ Pl. rbāʕ Viertel L 9 r-b-ʕ 

rǝkeb, yǝrkab einsteigen, fahren (mit Bus, Tram) L 6 r-k-b 

rǝṭeb feucht L 1 r-ṭ-b 

rǝžeʕ, yǝržaʕ  zurückkommen, -kehren L 11 r-ž-ʕ 

rfīʔ Freund L 2 r-f-ʔ 

rġīf Pl. ʔǝrᵊġfe Brotfladen L 6 r-ġ-f 

rmādi – rmādiyye grau L 11 r-m-d 

rōb Pl. rwāb (sahra) (elegantes) Kleid, Abendkleid L 11 r-w-b 

rōḥa Gehen, Weggehen, Hinfahrt, 

Hinflug 

L 13 r-w-ḥ 

Rōma Rom L 5  

rtāḥ, yәrtāḥ sich ausruhen L 13 r-w-ḥ 

rxīṣ billig L 2 r-x-ṣ 

ryāḍa (auch: riyāḍa) Sport L 10 r-y-ḍ 

rәbeḥ, yәrbaḥ gewinnen, Gewinn machen L 12 r-b-ḥ 

rәḥle Pl. -āt, rǝḥal Reise L 13 r-w-ḥ 

rәsūm faṣliyye Studienbeiträge L 10  

 

s / ṣ / š 

   

šabāb Jugend(liche) L 2 š-b-b 

šabāb Jugendliche, Jugend L 6 š-b-b 

sabab Pl. ʔasbāb Grund L 10 s-b-b 

sabaḥ, yǝsbaḥ schwimmen L 7 s-b-ḥ 

sabānex Spinat L 14 s-b-n-x 

ṣabiyye, Pl. ṣabāya Mädchen, junges Mädchen L 11 ṣ-b-y 

sabsab, ysabseb schimpfen, beschimpfen, 

herumschimpfen 

L 13 s-b-s-b 

ṣābūn Seife L 1 ṣ-b-n 

šabʕān satt L 3 š-b-ʕ 

šadde Spielkarten L 7 š-d-d 

sāfar, ysāfer reisen L 8 s-f-r 

safāra Pl. -āt Botschaft (diplomatisch) L 12 s-f-r 

ṣaff Klasse L 4 ṣ-f-f 

ṣaff, yṣәff in eine Reihe stellen, legen; 

aufreihen 

L 14 ṣ-f-f 

šaffāf – šaffāfe – šaffāfīn durchsichtig, transparent L 11 š-f-f 

šaġġal, yšaġġel in Gang setzen, einschalten L 14 š-ġ-l 

ṣaġġar, yṣaġġer kleiner machen, verkleinern L 11 ṣ-ġ-r 

šaġġīl funktionerend; (viel) arbeitend L 1 š-ġ-l 

šaġle Pl. -āt Ding, Sache L 10 š-ġ-l 
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sāḥa Pl. -āt  Platz L 8 s-w-ḥ 

ṣāḥab, yṣāḥeb begleiten, mit j-m gehen L 12 ṣ-ḥ-b 

saḥab, yәsḥab ziehen L 13 s-ḥ-b 

šaḥan, yәšḥan aufladen (Batterie, Handy usw.) L 9 š-ḥ-n 

ṣāḥeb Pl. ṣḥāb Besitzer, Inhaber; Freund L 15 ṣ-ḥ-b 

sahᵊl f. sahle leicht L 9 s-h-l 

ṣaḥᵊn Pl. ṣḥūn Teller L 5 ṣ-ḥ-n 

ṣaḥḥ richtig L 14 ṣ-ḥ-ḥ 

ṣaḥḥa Gesundheit L 6 ṣ-ḥ-ḥ 

saḥḥār Pl. saḥaḥīr Steige, Holzkiste L 13 s-ḥ-r 

šaḥḥāṭa Pl. -āt Hausschuhe, an der Ferse offene 

Schuhe (Pantoffeln, Schlapfen) 

L 11 š-ḥ-ṭ 

ṣaḥīḥ richtig L 12 ṣ-ḥ-ḥ 

sahra Abendveranstaltung, (abendliches) 

Fest, abendliches Treffen 

L 11 s-h-r 

sakab, yǝskob  leeren in, schütten in L 13 s-k-b 

sakan, yәskon wohnen L 10 s-k-n 

šakar, yǝškor danken L 6 š-k-r 

sāken f. -e Pl. -īn wohnend L 4 s-k-n 

sāken Pl. sǝkkān Einwohner L 7 s-k-n 

sakkar, ysakker schließen, zumachen L 9 s-k-r 

šāl Pl. -āt 
laḥše Pl. -āt 

Schal L 11 š-y-l 

l-ḥ-š 

ṣalā Pl. ṣalawāt (rituelles) Gebet L 14 ṣ-l-w 

šalaḥ, yǝšlaḥ  ausziehen (Kleider) L 14 š-l-ḥ 

ṣalaṭa Pl. -āt Salat L 12 ṣ-l-ṭ 
ṣāle Pl. -āt Saal L 14 ṣ-ʔ-l 

šalḥa Negligé L 11 š-l-ḥ 

salla, ysalli j-n unterhalten, amüsieren L 9 s-l-w 

ṣalla, yṣalli beten L 9 ṣ-l-w 

salle Pl. sallāt, sәlal Korb L 5 s-l-l 

ṣālōn Wohnzimmer, Salon L 7 ṣ-l-n 

samaḥ, yәsmaḥ erlauben L 10 s-m-ḥ 

samāwi – samāwiyye hellblau, himmelblau L 11 s-m-w 

šāmbo Shampoo L 1 š-m-b 

Šāmi ʔaḥḥ / Šāmiyye ʔaḥḥa echte/r Damaszener/in L 9 ʔ-ḥ-ḥ 

samma, ysammi nennen L 12 s-m-y 

sammān Lebensmittelhändler L 1 s-m-n 

sammān Pl. -e Lebensmittelhändler L 3 s-m-n 

sammāʕa Kopfhörer L 15 s-m-ʕ 
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šamšam, yšamšem schnuppern; sniffen (Rauschgift) L 13 š-m-š-m 

šamsiyye Pl. šamāsi, 
šamsiyyāt 

Schirm L 7 š-m-s 

šamʕa Pl. -āt Kerze L 14 š-m-ʕ 

sandūʔ Pl. sanadīʔ Kasse, Kassa (im Geschäft) L 13 s-n-d-ʔ 

ṣandwīše Pl. -āt  Sandwich L 8 ṣ-n-d-w-š 

ṣāneʕ Pl. ṣanāyʕiyye Gehilfe L 14 ṣ-n-ʕ 

šantāye Tasche L 2 š-n-t 

sānye Pl. sawāni Sekunde L 9 s-n-y 

šaraḥ, yәšraḥ erklären L 8 š-r-ḥ 

šārak, yšārek sich anschließen, sich 

hinzugesellen 

L 10 š-r-k 

šāreʕ Straße L 2 š-r-ʕ 

šāreʕ Pl. šawāreʕ Straße L 8 š-r-ʕ 

ṣar-l- + Suffix 

ṣar-li hōn šahᵊr 

seit … sein 

ich bin seit einem Monat hier 

L 11 ṣ-y-r 

šarr, yšǝrr  darüberspritzen, einen Schuss 

(dazu)geben 

L 13 š-r-r 

šarraf, yšarref  j-n beehren L 11 š-r-f 

šarre Pl. -āt Schuss (einer Flüssigkeit), Spritzer L 13 š-r-r 

šaršaf Pl. šarāšef Leintuch L 9 š-r-š-f 

šāše Pl. šāšāt Bildschirm, Monitor L 10 š-w-š 

šāṭer f. šāṭra schlau, fleißig L 5 š-ṭ-r 
šāṭeʔ Pl. šawāṭeʔ, šәṭʔān Strand, Küste L 12 š-ṭ-ʔ 

šaṭranž Schach L 3 š-ṭ-r-n-ž 

sawa gemeinsam L 7 s-w-y 

sāwa, ysāwi machen L 7 s-w-y 

šāwǝrma Döner, Kebab L 3 š-w-r-m 

šawwaf, yšawwef zeigen, sehen lassen L 9 š-w-f 

šaxᵊṣ Person L 3 š-x-ṣ 

šāy Tee; (als Getränk feminin, z.B. šāy 
xafīfe leichter Tee) 

L 1 š-y 

sāyeḥ Pl. suwwāḥ, siyyāḥ Tourist L 7 s-y-ḥ 

šayyāl mit dünnen/schmalen Trägern L 11 š-y-l 

sayyāra Auto L 2 s-y-r 

šažara Baum L 2 š-ž-r 

sāʕa Pl. -āt Stunde, Uhr L 3 s-w-ʕ 

sāʕad, ysāʕed helfen L 7 s-ʕ-d 

saʔal, yǝsʔal j-n fragen L 10 s-ʔ-l 

saʕal, yәsʕol husten L 13 s-ʕ-l 
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saʔaṭ b-ǝl-faḥᵊṣ bei der Prüfung durchfallen L 14 s-ʔ-ṭ 
šaʕbi, f. -iyye populär, volkstümlich, traditionell, 

Volks- 

L 4 š-ʕ-b 

ṣaʕᵊb Pl. ṣaʕbīn schwierig, schwer L 8 ṣ-ʕ-b 

šaʕʕal, yšaʕʕel anzünden; anmachen, aufdrehen 

(Licht) 

L 13 š-ʕ-l 

sbāḥa Schwimmen L 12 ṣ-b-ḥ 

ṣǝbᵊḥ Morgen L 7 ṣ-b-ḥ 

ṣēdaliyye Pl. -āt  Apotheke L 8 ṣ-y-d-l 

ṣēf Sommer L 10 ṣ-y-f 

ṣēfi Sommer-, sommerlich L 11 ṣ-y-f 

šǝġᵊl Arbeit L 3 š-ġ-l 

ṣǝhᵊr Pl. ʔǝṣᵊhra, ṣhūra Schwiegersohn 

Schwager (Mann der Schwester) 

L 4 ṣ-h-r 

ṣǝḥḥi Pl ṣǝḥḥiyye gesund L 12 ṣ-ḥ-ḥ 

sǝkkar Zucker L 1 s-k-r 

sǝlᵊf Pl. ʔǝsᵊlfe, salāyef Schwager (Bruder des Ehemannes) L 4 s-l-f 

sǝlfe Pl. salāyef, sәlfāt Schwägerin (Frau des Bruders des 

Ehemannes) 

L 4 s-l-f 

šǝrke Firma L 7 š-r-k 

šǝte Winter L 12 š-t-w 

sǝtt bēt Hausfrau L 4  

sǝtt Pl. sǝttāt Großmutter; Dame L 4 s-t-t 

šǝtwi Winter-, winterlich L 11 š-t-w 

sǝtyāne Pl. -āt  
ṣǝdriyye Pl. -āt 

BH L 11 s-t-y-n 

ṣ-d-r 

šēx Scheich, alter Mann L 15 š-y-x 

šī etwas L 3 š-y 

šī yōm eines Tages L 14  

sigāra Pl. sagāyer, sigārāt Zigarette L 13 s-g-r 

sīnama Kino L 3 s-n-m 

siyāḥi f. siyāḥiyye touristisch, Touristen- L 14 s-y-ḥ 

smīn dick, fett L 2 s-m-n 

ṣnōbar Pinienkerne L 14 ṣ-n-b-r 

šōb Hitze (v.a. Wetter) L 7 š-w-b 

šokolā Schokolade L 15 š-k-l-ʔ 

šōraba Pl. -āt Suppe L 12  

šort Pl. -āt kurze Hose L 11 š-r-t 

šrīṭ Kabel, Band L 15 š-r-ṭ 
štaġal, yәštәġel arbeiten L 13 š-ġ-l 
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stanna, yǝstanna  auf j-n warten L 13 (ʔ)-n-y 

štara, yǝštǝri kaufen L 6 š-r-y 

stawa, yәstәwi gar sein, durch sein, fertig gekocht 

sein 

L 14 s-w-y 

staxdam, yәstaxdem verwenden, gebrauchen L 15 x-d-m 

staʕār, yǝstaʕīr sich ausleihen, sich ausborgen L 7 ʕ-w-r 

subermārket  
Pl. subermarkāt 

Supermarkt L 8 s-b-r- 

m-r-k-t 

šufēr Pl. šufēriyye Fahrer, Chauffeur  L 14 š-f-r 

šukran Danke! L 1 š-k-r 

sūr Stadtmauer L 6 s-w-r 

ṣūra Bild, Foto L 2 ṣ-w-r 

sūʔ Markt L 2 s-ū-ʔ 

suʔāl Pl. ʔasʔile Frage L 4 s-ʔ-l 

šwāl Pl. -āt (großer) Sack L 13 š-w-l 

šwayy ein bisschen, ein wenig, etwas L 3 š-y-y 

ṣәbbāṭ elegante Herrenschuhe L 11 ṣ-b-ṭ 
sәne Pl. snīn Jahr L 7 s-n 

šәrṭa 

šәrṭi f. -iyye 

Polizei 

Polizist 

L 8 š-r-ṭ 

 

t /ṭ 
   

tābaʕ, ytābeʕ fortfahren (mit), etw. fortsetzen  L 11 t-b-ʕ 

tabbūle syrischer Salat (aus Weizenschrot 

und Petersilie) 

L 11 t-b-l 

tabdīl Umtausch L 11 b-d-l 

ṭābe Ball L 3 ṭ-w-b 

ṭabᵊʔ Punkt (bei Uhrzeit) L 9 ṭ-b-ʔ 

ṭabīʕi natürlich, Natur- L 13 ṭ-b-ʕ 

ṭabʕan natürlich (Adv.) L 1 ṭ-b-ʕ 

taḍaxxom māli Inflation L 10 ḍ-x-m 

ṭafa, yǝṭfi auslöschen (Feuer, Licht) L 14 ṭ-f-y 

taḥḍīr Zubereitung L 12 ḥ-ḍ-r 

taksi Pl. takāsi Taxi L 8 t-k-s 

ṭāl, yṭūl  lang sein, lange dauern L 14 ṭ-w-l 

ṭalab Pl. -āt Bestellung, Wunsch, Begehren L 13 ṭ-l-b 

ṭalabiyye Bestelltes, Bestellung L 10 ṭ-l-b 

ṭālbe Pl. -āt Studentin L 3 ṭ-l-b 

ṭāleb, Pl. ṭǝllāb Student L 5 ṭ-l-b 

talᵊž Schnee, Eis L 11 t-l-ž 
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tāli f. tālye Pl. tālyīn folgend L 14 t-l-w 

talifōn Pl. -āt Telefon, Telefonat L 3 t-l-f-n 

ṭalle Aussicht L 12 ṭ-l-l 
tamām super! perfekt! genau! L 2 t-m-m 

tamām auch: genau L 9 t-m-m 

tannūra Pl. tananīr Rock L 11 t-n-r 

tarak, yәtrok lassen, verlassen L 11 t-r-k 

tārīx Pl. tawarīx Geschichte, Datum L 10 ʔ-r-x 

ṭarīʔ ǝr-rǝžʕa Rückweg L 7 ṭ-r-ʔ 

ṭarīʔ mәxtaṣar Abkürzung (Weg) L 10 x-ṣ-r 

ṭarīʔ Pl. ṭǝroʔ, ṭǝrʔāt Weg (allg.) L 7 ṭ-r-ʔ 

ṭarīʔ Pl. ṭǝroʔ, ṭǝrʔāt Straße, Weg (allg.) L 8 ṭ-r-ʔ 

ṭarīʔa Art und Weise L 14 ṭ-r-q 

tarrās (auch: tarrāse) Pl. -

āt 
Terrasse L 10 t-r-s 

Ṭarṭūs Tartus L 5  

ṭarxūn Estragon L 12 ṭ-r-x-n 

taržam, ytaržem  übersetzen L 13 t-r-ž-m 

taržīʕ (das) Zurückgeben, Rückgabe L 11 r-ž-ʕ 

tasawwoʔ Einkaufen, Shoppen L 12 s-w-ʔ 

tašġīl Inbetriebnehmen, Starten L 15 š-ġ-l 

ṭawīl lang; bei Personen: groß L 1 ṭ-w-l 

ṭawīl lang; groß (Mensch) L 2 ṭ-w-l 

ṭāwle Tisch L 2 ṭ-w-l 

ṭāwlet zahᵊr Backgammon, Tricktrack L 10  

ṭawwal, yṭawwel dauern, lange andauernd; in die 

Länge ziehen 

L 14 ṭ-w-l 

taybīs Trocknen L 13 y-b-s 

ṭayyeb gut, wohlschmeckend L 4 ṭ-y-b 

tāza (unveränderlich auf -

a) 

frisch L 11 t-ʔ-z 

tāžer Pl. tǝžžār Kaufmann, Händler L 12 t-ž-r 

tazkara Pl. tazāker Fahrkarte, Eintrittskarte, Ticket L 13 z-k-r 

taʕbān Pl. -īn müde L 8 t-ʕ-b 

taʔdīm Vorsetzen, Anbieten, Servieren L 14 ʔ-d-m 

ṭāʔiyye Pl. ṭawāʔi Kappe, Mütze L 11 ṭ-ʔ-y 

ṭaʕma, yṭaʕmi  füttern, zu essen geben L 13 ṭ-ʕ-m-y 

taʔrīban circa, ungefähr L 8 ʔ-r-b 

taʔrīban ungefähr L 9 ʔ-r-b 

taʔṣīr (das) Kürzen L 11 ʔ-ṣ-r 
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tbahdal, yǝtbahdal ungepflegt sein/werden L 13 b-h-d-l 

tballal, yǝtballal nass werden L 12 b-l-l 

tbāwas, yәtbāwas einander küssen L 11 b-w-s 

tdaḥraž, yǝtdaḥraž  sich rollen, rollen (intr.) L 13 d-ḥ-r-ž 

ṭǝbb  Medizin L 9 ṭ-b-b 

ṭǝfᵊl f. ṭǝfle Kind (männl., weibl.) L 1 ṭ-f-l 
tǝffāḥ (Koll.) Äpfel L 11 t-f-ḥ 

tǝlᵊt Pl. tlāt Drittel L 9 t-l-t 

ṭǝleʕ, yǝṭlaʕ  auch: sich herausstellen L 11 ṭ-l-ʕ 

tǝlfǝzyōn Pl. -āt Fernseher L 3 t-l-f-z-n 

tǝmšāye Spaziergang L 14 m-š-y 

tenes Tennis L 10 t-n-s 

ṭēr Vogel L 2 ṭ-y-r 

tġadda, yǝtġadda  zu Mittag essen L 12 ġ-d-w 

tġassal, yǝtġassal sich waschen L 9 ġ-s-l 

tġayyar, yәtġayyar geändert werden, sich ändern L 9 ġ-y-r 

tḥaddas, yәtḥaddas sich unterhalten, sprechen 

updated werden (Computer) 

L 13 ḥ-d-s 

tḥāku, yǝtḥāku 

tḥāka, yǝtḥāka maʕ 

miteinander sprechen L 11 ḥ-k-y 

tḥammam, yәtḥammam ein Bad nehmen, sich baden, 

duschen 

L 15 ḥ-m-m 

tḥāša, yǝtḥāša  sich fernhalten von, etw. vermeiden L 11 ḥ-š-w 

tḥassan, yәtḥassan sich bessern, sich erholen L 9 ḥ-s-n 

thayyaʔ, yǝthayyaʔ l-  sich vorbereiten (auf, für) L 14 h-y-ʔ 

tīšǝ̄rt Pl. -āt T-Shirt L 11 t-š-r-t 

tkarkab, yǝtkarkab durcheinander werden/kommen L 13 k-r-k-b 

ṭlūʕ әš-šamᵊs Sonnenaufgang L 10  

tmašša, yәtmašša spazieren gehen L 14 m-š-y 

tōm Zwilling L 6 t-w-m 

trām Pl. trāmāt Straßenbahn L 8 t-r-m 

trēn Pl. -āt Zug L 3 t-r-n 

tṣāfaḥu, yǝtṣāfaḥu  

tṣāfaḥ, yǝtṣāfaḥ maʕ 

einander die Hand schütteln L 11 ṣ-f-ḥ 

tsakkar, yәtsakkar geschlossen werden, sich schließen L 9 s-k-r 

tṣālaḥu, yәtṣālaḥu 

tṣālaḥ, yәtṣālaḥ maʕ 

sich versöhnen L 11 ṣ-l-ḥ 

tsalla, yәtsalla sich amüsieren L 8 s-l-y 

ttaṣal, yәttәṣel b- (j-n) kontaktieren, (j-n) anrufen L 12 w-ṣ-l 

ttāwab, yǝttāwab  gähnen L 11 t-w b 
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tṭawwar, yәtṭawwar sich entwickeln L 10 ṭ-w-r 

ṭūl Länge L 6 ṭ-w-l 

ṭūl lә-nhār den ganzen Tag L 15  

tūm Knoblauch L 12 t-w-m 

twaḍḍa, yǝtwaḍḍa die rituelle Waschung vornehmen L 14 w-ḍ-w 

twažžah, yǝtwažžah ʕala  sich wenden (zu, an) L 14 w-ž-h 

txabba, yǝtxabba sich verstecken L 9 x-b-y 

txānaʔ, yәtxānaʔ (miteinander) streiten, kämpfen L 14 x-n-ʔ 

tzakkar, yǝtzakkar sich erinnern L 13 z-k-r 

tžawwaz, yәtžawwaz sich verheiraten, heiraten L 9 ž-w z 

tʔaddam, yǝtʔaddam serviert werden, angeboten werden L 12 ʔ-d-m 

tʔallaf, yǝtʔallaf mǝn bestehen aus L 12 ʔ-l-f 

tʕallam, yәtʕallam lernen L 9 ʕ-l-m 

tʕarraf, yǝtʕarraf ʕala j-n kennenlernen L 9 ʕ-r-f 

tʕarraf, yәtʕarraf ʕala j-n, etw. kennenlernen L 10 ʕ-r-f 

tʔaxxar, yǝtʔaxxar sich verspäten L 9 ʔ-x-r 

tʔīl schwer (Gewicht) L 1 t-ʔ-l 

 

v 

   

vēlla Pl. vәlal, vēllāt Villa L 8 v-l-l 

vīza Pl. viyaz Visum, Sichtvermerk L 13 v-y-z 

 

w 

   

w ġēro w ġērāto und so weiter und so fort L 12 ġ-y-r 

w hēk und so L 4  

wafa, yūfi einhalten, erfüllen (ein 

Versprechen) 

L 12 w-f-y 

waḥīd allein/e, einsam L 10 w-ḥ-d 

wālde Mutter L 12 w-l-d 

wāled Vater L 12 w-l-d 

walla oder L 3 w-l 

walla oder (in Entscheidungsfragen) L 8  

waḷḷa bei Gott! L 7 w, ʔ-l-h 

waraʔ 

warʔa 

Blätter (auch Papier) 

Blatt; Lira (urspr. „Geldschein”) 
L 10 w-r-ʔ 

warᵊd (K oll.) Rosen; Blütentee L 13 w-r-d 

warža, ywarži  zeigen L 13 w-r-ž-y 

waṣaf, yǝṣef ~ yūṣef beschreiben L 12 w-ṣ-f 

waṣal, yǝṣal ~ yūṣal ankommen L 6 w-ṣ-l 

waṣaṭ mittel gesüßt (Kaffee) L 12 w-ṣ-ṭ 
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wāṭi f. wāṭye niedrig L 10 w-ṭ-ʔ 

wažbe Pl. -āt 
wažbe ʔasāsiyye 

Mahlzeit 

Hauptmahlzeit 

L 12 w-ž-b 

wazᵊn Pl. ʔawzān Gewicht L 12 w-z-n 

waẓīfe Pl. waẓāyef Hausaufgabe, Hausübung L 5 w-ẓ-f 

waʕad, yǝʕed ~ yūʕed versprechen L 12 w-ʕ-d 

waʔᵊt wenn, als L 7 w-ʔ-t 

waʔᵊt Pl. ʔawʔāt Zeit L 5 w-ʔ-t 

waʔᵊt Pl. ʔawʔāt Zeit L 6 w-ʔ-t 

wǝsex f. wәsxa schmutzig L 2 w-s-x 

wǝšš  Gesicht, Oberfläche L 13 w-š-š 

wǝžeʕ, yǝžaʕ ~ yūžaʕ schmerzen, wehtun L 12 w-ž-ʕ 

wǝʔeʕ, yǝʔaʕ ~ yūʔaʕ fallen, hinunterfallen L 12 w-ʔ-ʕ 

wlād (Pl.) Kinder L 3 w-l-d 

wuḍū rituelle Waschung L 14 w-ḍ-w 

wәled, yәlad/yūlad geboren werden L 10 w-l-d 

wәṣel, yәṣal/yūṣal auch: eine Verbindung haben 

(Internet) 

L 15 w-ṣ-l 

wәseʕ, yәsaʕ aufnehmen, Platz haben für L 8 w-s-ʕ 

 

x 

   

xabba, yxabbi verstecken L 9 x-b-y 

xabbāz Bäcker L 7 x-b-z 

xadam, yǝxdem dienen  L 11 x-d-m 

xāf, yxāf  sich fürchten, Angst haben L 12 x-w-f 

xafīf leicht L 2 x-f-f 

xāl Pl. xwāl Onkel (mütterlicherseits) L 4 x-w-l 

xalaṣ, yǝxloṣ  zu Ende sein (intr.); beenden 

(trans.) 

L 12 x-l-ṣ 

xalaṭ, yǝxloṭ vermischen L 13 x-l-ṭ 
xāle Pl. xālāt Tante (mütterlicherseits)  L 4 x-w-l 

xall Essig L 13 x-l-l 

xalla, yxalli 

xallīna nrūḥ 

lassen 

Lass uns gehen! 

L 12 x-l-y 

xaḷḷaṣ, yxaḷḷeṣ beenden, zu Ende machen L 8 x-l-ṣ 

xalṭa Mischung L 12 x-l-ṭ 
xamīr aufgegangen (Teig), überreif 

(Frucht), stark (Tee) 

L 13  

xamri – xamriyye bordeauxrot L 11 x-m-r 

xarbān kaputt L 10 x-r-b 
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xarīṭa Landkarte, Stadtplan, Plan L 7 x-r-ṭ 
xarmaš, yxarmeš  kratzen (z.B. Katze) L 13 x-r-m-š 

xarrab, yxarreb  kaputt machen L 13 x-r-b 

xarraṭ, yxarreṭ (in Stücke) schneiden L 13 x-r-ṭ 
xarṭa Pl. -āt (abgeschnittenes) Stück L 13 x-r-ṭ 
xašab Holz L 15 x-š-b 

xass Kopfsalat L 7 x-s-s 

xāṣṣ privat, Spezial- L 10 x-ṣ-ṣ 

xaṭab, yǝxṭob  predigen L 14 x-ṭ-b 

xaṭīb Pl. xǝṭaba Prediger L 14 x-ṭ-b 

xayyāṭ f. -a Pl. xayyāṭīn Schneider, -in L 3 x-y-ṭ 
xǝbᵊz Brot L 1 x-b-z 

xǝbra Pl. -āt Erfahrung L 12 x-b-r 

xǝḍarži Pl. -iyye Gemüsehändler L 3 x-ḍ-r 

xǝdme Pl. xǝdmāt Dienst(leistung) L 14 x-d-m 

xǝḍra Gemüse L 12 x-ḍ-r 

xǝṭṭa Pl. xǝṭaṭ Plan, Vorhaben L 14 x-ṭ-ṭ 
xǝtyār  alt (von Menschen) L 11 x-t-y-r 

xōd rāḥtak 

f. xǝdi rāḥtek 

mach dir’s bequem; keine Eile! L 11  

xyār (Koll.) Gurken L 13 x-y-r 

xәbᵊz mašrūḥ Fladenbrot L 4  

 

y 

   

yā ʕēb әš-šūm mәnnek!  nicht der Rede wert! L 8 ʕ-y-b 

yabbas, yyabbes  trocknen (trans.) L 13 y-b-s 

yābes trocken, vertrocknet, getrocknet L 11 y-b-s 

yaḷḷa bāy! Tschüss! (< engl. good bye!) L 10  

yaḷḷa! Los!  L 9 y-l-l 

yalli, yәlli, halli welche/r/s (Relativpronomen) L 13 ʔ-l-y 

yarēt! wie gerne! L 5 y-r-y-t 

yaʕni das heißt L 2 ʕ-n-y 

yǝlli, yalli welcher, welche, welches 

(Relativpronomen) 

L 8  

yǝmken es ist möglich L 7 m-k-n 

yōm Pl. ʔǝyyām Tag L 5 y-w-m 

yrūḥ ᵊržūʕ zurückgehen L 8 r-ž-ʕ 

yәʔrab,(ʔәreb) verwandt sein mit, ein Verwandt-

schaftsverhältnis haben 

L 5 ʔ-r-b 
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z / ž / ẓ 

   

žaddad, yžadded erneuern, neu machen, renovieren L 13 ž-d-d 

zaffe Hochzeit, Hochzeitsfeier L 11 z-f-f 

zahᵊr  Würfel (Pl.) L 10 z-h-r 

zahᵊr, zahri – zahriyye rosa L 11 z-h-r 

žāhez Pl. žāhzīn fertig, bereit L 9 ž-h-z 

žahhaz, yžahhez  vorbereiten, herrichten L 13 ž-h-z 

zaḥme Verkehrsstau, Stau L 10 z-ḥ-m 

zahra Karfiol, Blumenkohl; Blume L 14 z-h-r 

zakāt  Rechtschaffenheit; Almosen, 

Almosensteuer 

L 14 z-k-w 

žākēt Jacke L 7 ž-k-t 

žākēt Pl. -āt, žawakīt Jacke L 11 ž-k-t 

zaki f. zakiyye Pl. ʔazkiya intelligent, gescheit L 12 z-k-w 

žala, yǝžli Geschirr waschen L 13 ž-l-y 

zalame Mann L 1 z-l-m 

žali (schmutziges) Geschirr L 8 ž-l-y 

žallal, yžallel eine Speise zum Servieren 

verzieren (mit Fleisch, Nüssen 

usw.) 

L 14 ž-l-l 

žamāʕa Gruppe (von Leuten) L 12 ž-m-ʕ 

žamb/žanᵊb neben L 8 ž-n-b 

žāmeʕ Moschee L 2 ž-m-ʕ 

zān, yzīn wiegen (trans.), abwiegen L 14 w-z-n 

zangīl reich L 1 z-n-g-l 

ẓann, yẓәnn glauben, vermuten L 9 ẓ-n-n 

žannan, yžannen verrückt machen L 9 ž-n-n 

žār f. -a Nachbar, -in L 1 ž-w-r 

zār, yzūr er besuchte L 4 z-w-r 

žaraḥ, yǝžraḥ verletzen L 14 ž-r-ḥ 

žarīde Pl. žarāyed Zeitung L 7 ž-r-d 

ẓarīf nett L 1 ẓ-r-f 

ẓarīf nett, lieb L 2 ẓ-r-f 

žarrab, yžarreb probieren, ausprobieren L 9 ž-r-b 

žaržīr Kresse, Rucola L 12 ž-r-ž-r 

žawāb Pl. -āt, ʔažwibe Anwort L 15 ž-w-b 

žāwab, yžāweb + Akk. j-m antworten L 12 ž-w-b 

žaww Wetter L 8 ž-w-w 
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zawwar, yzawwer besuchen lassen, zeigen (einen 

Platz) 

L 9 z-w-r 

žawwaz, yžawwez verheiraten L 9 ž-w-z 

zāwye Pl. zawāya (äußere) Ecke L 6 z-w-y 

zayy wāḥed Uniform L 3 z-y-y 

zayyat, yzayyet (ein)ölen L 9 z-y-t 

žāž  Hühner L 7 (d)-ž-ž 

žazme Stiefel L 11 ž-z-m 

žazme Pl. žәzam Stiefel L 8 ž-z-m 

zāʔed zusätzlich, plus L 11 z-y-d 

zaʕlān verärgert; grantig L 1 z-ʕ-l 

zaʕlān mǝn verärgert über, böse auf L 7 z-ʕ-l 

zaʕtar eine Gewürzmischung (v.a. 

Thymian und Sesam) 

L 4 z-ʕ-t-r 

zaʔzaʔ, yzaʔzeʔ quietschen L 9 z-ʔ-z-ʔ 

zbūn Pl. zabāyen Kunde L 4 z-b-n 

ždīd neu L 2 ž-d-d 

žǝbne Käse L 3 ž-b-n 

žǝdd Pl. ždūd Großvater L 4 ž-d-d 

žǝlᵊd Leder, Haut L 13 ž-l-d 

žǝmhūriyye Republik L 12 ž-m-h-r 

zēt Öl L 4 z-y-t 

zēt zētūn Olivenöl L 12 z-y-t 

zētūn Oliven L 4 z-y-t 

ẓġīr klein L 1 ẓ-ġ-r 

ẓġīr klein; jung L 2 ẓ-ġ-r 

žihāz Pl. ʔažhize Gerät, Apparat L 15 ž-h-z 

žnēne Pl. žanāyen Garten L 4 ž-n-n 

žōz (Koll.) Nüsse, Walnüsse L 14 ž-w-z 

žōz ~ zōž Ehemann L 4 ž-w-z 

žrābe Pl. -āt Socke L 11 ž-r-b 

žuwwa drinnen L 10 ž-w-w 

žūʕān hungrig L 3 ž-w-ʕ 

zyāde zusätzlich, überschüssig, extra L 13 z-y-d 

zyāra Pl. -āt  Besuch L 10 z-w-r 

žәġrāfya Geografie L 10 ž-ġ-r-f-y 

žәnn (Koll.) 

žәnni 
Dämonen, Dschinnen 

Dämon, Dschinn 

L 14 ž-n-n 

žәnsiyye Pl. -āt Staatsbürgerschaft L 10 ž-n-s 
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ʔ / ʕ 

ʔabaḍ, yәʔbaḍ (Gehalt) verdienen, bekommen L 10 ʔ-b-ḍ 

ʔabb Pl. ʔabbahāt 
ʔabi, ʔabūk, ʔabūki … 

Vater 

mein Vater, dein Vater … 

L 4 ʔ-b-b/w 

ʕabba, yʕabbi  anfüllen, füllen L 14 ʕ-b-w 

ʔabᵊl šahᵊr, mǝn šahᵊr vor einem Monat L 14  

ʔabᵊl-ma bevor  L 7 ʔ-b-l 

ʔabl ǝḍ-ḍǝhᵊr Vormittag L 7  

ʔabl ᵊšwayy, ʔabᵊl laḥẓa vor Kurzem, gerade eben L 14  

ʔābliyye Appetit  L 12 ʔ-b-l 

ʔabraṣ - barṣa – bǝrᵊṣ Albino L 11 b-r-ṣ 

ʔAbu Rәmmāne ein Stadtteil von Damaskus L 12  

ʔabyaḍ – bēḍa – bīḍ weiß L 11 b-y-ḍ 

ʕād, yʕīd wiederholen L 10 ʕ-y-d 

ʔadab Pl. ʔādāb Literatur L 9 ʔ-d-b 

ʕadad Pl. ʔaʕdād Zahl L 7 ʕ-d-d 

ʕadas Linsen L 8 ʕ-d-s 

ʕaḍḍ, yʕaḍḍ beißen L 9 ʕ-ḍ-ḍ 

ʕaddād Zähler, Taxometer L 14 ʕ-d-d 

ʔaddan, yʔadden zum Gebet rufen L 14 ʔ-d-n 

ʔadd-ma so viel wie (Konjunktion) L 11  

ʕādi  gewöhnlich, normal L 4 ʕ-d-y 

ʔadīm alt (Dinge) L 1 ʔ-d-m 

ʔadīm alt (für Dinge) L 2 ʔ-d-m 

ʕafārem ʕalēk! f. ʕalēki Gut gemacht! Bravo! L 10 ʕ-f-r-m 

ʔafḍal besser, am besten L 12 f-ḍ-l 

ʔahᵊl Pl. ʔahāli Leute (Einwohner eines Ortes); 

Eltern, Familie 

L 7 ʔ-h-l 

ʔahla w sahla Willkommen! L 5  

ʔaḥmar – ḥamra – ḥәmᵊr rot L 11 ḥ-m-r 

ʔaḥsan besser, am besten L 12 ḥ-s-n 

ʔahwaži Pl. -iyye Kaffehauswirt; Kellner in einem 

Kaffeehaus; einer, der Kaffee kocht 

oder ausschenkt 

L 3 ʔ-h-w 

ʔahwe Kaffee, Kaffeehaus L 2 ʔ-h-w 

ʔahwe sāda Kaffee ohne Zucker L 5  

ʔaḥyānan manchmal L 12 ḥ-y-n 

ʔakabri angeberisch L 11 k-b-r 

ʔakīd sicher L 3 ʔ-k-d 

ʔakle Pl. -āt Speise L 12 ʔ-k-l 
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ʕāl! super! L 12 ʕ-l-w 

ʔāl, yʔūl sagen L 7 ʔ-w-l 

ʔāl, yʔūl  sagen L 11 ʔ-w-l 

ʕala ḥәḍᵊn auf jemandes Schoß; in jemandes 

Armen 

L 12 ḥ-ḍ-n 

ʕala mahlek (f.) mit der Ruhe! langsam! L 12 m-h-l 

ʕala rawāʔ in Ruhe L 7 r-w-ʔ 

ʕala ṭūl immer; geradeaus L 5  

ʕala ṭūl geradeaus L 8 ṭ-w-l 

ʕala ʕēni gerne; zu Diensten; mach’ ich 
(Phrase, um die Erfüllung einer 

Bitte zu bestätigen) 

L 11  

ʕala ʔīdak әl-yamīn zu deiner Rechten L 8  

ʕala ʔīdak әl-yasār zu deiner Linken L 8  

ʔala, yǝʔli  rösten, abbraten L 13 ʔ-l-y 

ʔalab, yәʔleb umdrehen, umstürzen L 14 ʔ-l-b 

ʕalam Pl. ʕlām Fahne, Flagge L 8 ʕ-l-m 

ʔalᵊf ṣaḥḥa Guten Appetit! Mahlzeit L 12  

ʕāli f. ʕālye hoch L 1 ʕ-l-y 

ʕāli f. ʕālye hoch L 2 ʕ-l-y 

ʕa-l-kūʕ an der Ecke (der Straße) L 8 k-w-ʕ 

ʕallam, yʕallem lehren L 9 ʕ-l-m 

ʔalmāni deutsch, Deutsch (Sprache) L 5 ʔ-l-m-n 

ʔAlmānya Deutschland L 10 ʔ-l-m-n 

ʕa-l-māši jeweils 

zum Mitnehmen  

L 13 m-š-y 

ʔalo! Hallo! (am Telefon) L 7  

ʕa-l-waʔᵊt rechtzeitig, pünktlich L 14 w-ʔ-t 

ʕa-l-yamīn nach rechts, rechts L 8 y-m-m 

ʕa-l-yasār nach links, links L 8 y-s-r 

ʕalʔa Hängen(bleiben) L 14 ʕ-l-ʔ 

ʔalʕa Pl. ʔalʕāt Burg, Zitadelle L 7 ʔ-l-ʕ 

ʔamar, yǝʔmor  befehlen L 12 ʔ-m-r 

ʕamāra Pl. -āt Gebäude L 12 ʕ-m-r 

ʔamērki, ʔamrīki  
f. ʔamērkiyye, ʔamrīkiyye 

Amerikaner, amerikanisch L 11 ʔ-m-r-k 

ʔamīn Sekretär L 10 ʔ-m-n 

ʔamīṣ dāxli Unterhemd L 11  

ʔamīṣ Pl. ʔǝmṣān Hemd L 8 ʔ-m-ṣ 

ʔamīṣ Pl. ʔǝmṣān Hemd L 11 ʔ-m-ṣ 
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ʕamm Onkel (Bruder des Vaters); in der 

Anrede ʕammo  

L 1 ʕ-m-m 

ʕāmm gewöhnlich, öffentlich L 10 ʕ-m-m 

ʕamm Pl. ᵊʕmūm Onkel (väterlicherseits); (auch) 

Schwiegervater (weil zumindest 

früher oft die Cousine geheiratet 

wurde) 

L 4 ʕ-m-m 

ʔamma aber (Konjunktion) L 10 ʔ-m-m 

ʔamma … fa- was … betrifft, so L 12  

ʕamme Pl. ʕammāt Tante (väterlicherseits) L 4 ʕ-m-m 

ʕamnawwal letztes/vergangenes Jahr L 10  

ʕamnawwal letztes Jahr L 14 ʕ-w-m 

ʔ-w-l 

ʕan žadd im Ernst; tatsächlich L 8 ž-d-d 

ʔanāni Pl. ʔanāniyyīn Egoist L 9 ʔ-n-n 

ʔānse Pl. -āt unverheiratete Frau; Lehrerin, 

(Fräulein) 

L 12 ʔ-n-s 

ʔara, yәʔra lesen L 8 ʔ-r-y 

ʔarāḍi (Pl.) Grundstücke, Ländereien L 8 ʔ-r-ḍ 

ʔarāyeb  
(auch: ʔarīb, -e) 

Pl. ʔarāybīn 

Verwandte/r 

 

Verwandte 

L 4 ʔ-r-b 

ʕaraʔ Araq, Anisschnaps L 8 ʕ-r-ʔ 

ʔargal, yʔargel  Wasserpfeife rauchen L 13 ʔ-r-g-l 

ʔargīle Pl. ʔaragīl Wasserpfeife L 8 ʔ-r-g-l 

ʔarīb nahe L 1 ʔ-r-b 

ʔarīb mәn nahe von L 2 ʔ-r-b 

ʕarīḍ f. -a breit L 11 ʕ-r-d 

ʔarrab, yʔarrab näher bringen, näher kommen; sich 

nähern 

L 10 ʔ-r-b 

ʕa-r-rīḥa ein wenig gesüßt (Kaffee) L 12 r-w-ḥ 

ʔās, yʔīs  Maß nehmen; anmessen; 

anprobieren 

L 11 ʔ-y-s 

ʔaṣabīʕ ǝl-bǝbbu „Babyfinger“ (sagt man zu kleinen 
Gurken) 

L 13 ṣ-b-ʕ 

b-b-w 

ʕaṣᵊr späterer Nachmittag; 

Nachmittagsgebet 

L 7 ʕ-ṣ-r 

ʔaṣfar – ṣafra – ṣәfᵊr gelb L 11 ṣ-f-r 

ʔaṣġar nǝmra die kleinste Größe/Nummer L 11  

ʔāsi f. ʔāsye hart, streng, unnachgiebig L 12 ʔ-s-y 
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ʔaṣīr kurz; klein (Mensch) L 2 ʔ-ṣ-r 

ʕaṣīr Saft L 4 ʕ-ṣ-r 

ʕašiyye zur späteren Abendzeit L 7 ʕ-š-y 

ʔaškāl-ʔalwān viele verschiedene L 7  

ʔasmar – samra – sǝmᵊr dunkelhäutig L 11 s-m-r 

ʕāṣme Pl. ʕawāṣem Hauptstadt L 10 ʕ-ṣ-m 

ʕaṣret lēmūne Saft einer Zitrone L 12 ʕ-ṣ-r 

l-y-m-n 

ʕaṣriyyāt Zeit des Nachmittagsgebets L 7  

ʕa-s-sāḥa am Platz L 8 s-w-ḥ 

ʔaṣṣar, yʔaṣṣer  kürzen L 11 ʔ-ṣ-r 

ʕa-š-šmāl nach links, links L 8 š-m-l 

ʔaswad – sōda – sūd schwarz L 11 s-w-d 

ʔašʔar – šaʔra – šǝʔᵊr blond L 11 š-ʔ-r 

ʕaṭa, yaʕṭi geben L 8 ʕ-ṭ-y 

ʔaṭaʕ, yǝʔṭaʕ schneiden L 6 ʔ-ṭ-ʕ 

ʔaṭfe Pflücken, Pflückung, Ernte L 13 ʔ-ṭ-f 
ʕaṭšān Pl. ʕaṭšānīn durstig L 8 ʕ-ṭ-š 

ʕa-t-takke ganz pünktlich (mit dem 

Gongschlag) 

L 9 t-k-k 

ʕāwan, yʕāwen j-m bei etw. helfen L 11 ʕ-w-n 

ʔawi f. ʔawiyye Pl. ʔawāya stark L 10 ʔ-w y 

ʔawwal erster L 5 ʔ-w-l 

ʔawwalt ᵊmbāreḥ vorgestern L 14  

ʔawʔāt manchmal L 14 w-ʔ-t 

ʔaxḍar – xaḍra – xәḍᵊr grün L 11 x-ḍ-r 

ʔaxx Pl. ʔәxwe 

ʔaxi, ʔaxūk, ʔaxūki … 

Bruder  

mein Bruder, dein Bruder … 

L 4 ʔ-x-x/w 

ʔayy irgendein (egal welches) L 8 ʔ-y-y 

ʔayy lōn tāni irgendeine andere Farbe L 11  

ʕažab, yәʕžeb gefallen (j-m, etwas) L 9 ʕ-ž-b 

ʕazam, yǝʕzem  j-n einladen L 12 ʕ-z-m 

ʔažār Miete L 10 ʔ-ž-r 

ʕazīme Pl. ʕazāyem Einladung L 10 ʕ-z-m 

ʔažnabi Pl. ʔažāneb Fremder L 7 ž-n-b 

ʔazraʔ – zarʔa – zәrᵊʔ blau L 11 z-r-ʔ 

ʕa-z-zāwye in der Ecke/an der Ecke L 8 z-w-y 

ʕažʔa Stau L 14 ʕ-ž-ʔ 

ʔaʕad, yǝʔʕod [yǝʕʕod] sitzen, sich setzen L 6 ʔ-ʕ-d 

ʔaʔall mindestens, weniger, am wenigsten L 10 ʔ-l-l 
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ʔaʕʕad, yʔaʕʕed j-n setzen L 9 ʔ-ʕ-d 

ʔē ja L 1 ʔ-y 

ʔǝbᵊn Pl. wlād Sohn L 4 ʔ-b-n 

ʔǝder, yǝʔder können L 7 ʔ-d-r 

ʕǝlbe Pl. ʕǝlab Schachtel, Dose L 7 ʕ-l-b 

ʕǝmel ḥāl- + Suffix so tun, als ob L 14  

ʕәmᵊr Lebensalter, Alter L 5 ʕ-m-r 

ʔǝmm Pl. ʔǝmmahāt Mutter L 4 ʔ-m-m 

ʕǝneb Weintrauben L 12 ʕ-n-b 

ʔǝnno dass  L 9 ʔ-n-n 

ʔǝnsān Pl. nās Mensch, Pl. Leute L 4 ʔ-n-s 

ʔǝsbūʕ Pl. ʔasabīʕ Woche L 4 s-b-ʕ 

ʔǝsᵊm Name L 1 ʔ-s-m 

ʔǝṣṣa Pl. ʔǝṣaṣ Geschichte, Angelegenheit L 12 ʔ-ṣ-ṣ 

ʕǝṭle Ferien, freier Tag L 4 ʕ-ṭ-l 
ʔǝṭṭa Katze L 2 ʔ-ṭ-ṭ 
ʔǝxᵊt Pl. ʔǝxwāt Schwester L 4 ʔ-x-t 

ʔǝxwāt Geschwister L 4 ʔ-x-w 

ʔǝyyāmāt ǝž-žǝmʕa freitags L 14  

ʔǝza wenn, falls L 8 ʔ-z 

ʔǝža, yǝži kommen; auch: bekommen 

(Nachricht) 

L 7 (ʔ)-ž-y 

ʔǝžra Gebühr, Miete L 11 ʔ-ž-r 

ʔǝžrāʔāt (Pl.) Durchführungen, (Arbeits-

)Prozesse 

L 13 ž-r-y 

ʕǝzz + Substantiv genau das Passende L 13 ʕ-z-z 

ʕǝʔel, yәʕʔal vernünftig werden L 14 ʕ-ʔ-l 

ʕibāra ʕan so etwas wie, eine Art von L 12 ʕ-b-r 

ʔīd Pl. ʔidēn Hand L 8 ʔ-y-d 

ʕīd Pl. ʕyād Fest(tag), Feiertag L 13 ʕ-y-d 

ʔimām Pl. ʔaʔimme Imam, Vorbeter L 14 ʔ-m-m 

ʔīmēl Pl. -āt E-Mail L 4 ʔ-y-m-y-l 

ʔišār(b) Pl. -āt Kopftuch L 11 ʔ-š-r-b 

ʔišāra Zeichen, Ampel L 10 š-w-r 

ʔistirāḥa Pause, Rast L 11 r-w-ḥ 

ʔokrok ʕažam starker Tee L 12  

ʔotostrād Pl. -āt Autobahn, vierspurige Straße L 6 ʔ-t-s-t-r-d 

ʔšāṭ Pl. ʔǝšᵊṭ Gürtel  L 11 ʔ-š-ṭ 
ʕtāz, yәʕtāz brauchen, benötigen L 13 ʕ-w-z 

ʔutēl Pl. -āt Hotel L 3 ʔ-t-l 
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ʔyās Pl. -āt Größe, Maß L 11 ʔ-y-s 

ʔәbrīʔ Pl. ʔabāreʔ Kanne L 15 b-r-ʔ 

ʕәddet … einige (mit folgendem Nomen) L 10 ʕ-d-d 

ʕәfrīt Pl. ʕafarīt Dämon L 14 ʕ-f-r-t 

ʔәlla außer, weniger; bei Uhrzeit: vor L 9 ʔ-l-l 

ʔәntәrnet Internet L 15 ʔ-n-t-r-n-t 

ʕәnwān Pl. ʕanawīn Adresse L 9 ʕ-n-w-n 

ʕәrᵊs Pl. ʕrās Hochzeit L 11 ʕ-r-s 

ʔәrᵊš Pl. ʔrūš Groschen L 11 ʔ-r-š 

ʔәṭᵊn Baumwolle L 12 ʔ-ṭ-n 

ʕәṭeš, yәʕṭaš durstig werden, Durst bekommen L 12 ʕ-ṭ-š 

ʔәttiṣāl Pl. -āt Verbindung L 15 w-ṣ-l 

ʔәzᵊn Erlaubnis L 13 ʔ-z-n 

 


